டெ 


முருகன்‌ தனை 
குரூபாத தாசர்‌ 
இயற்றிய 
குமரேச சதகம்‌ 


பாட்டம்‌ குறிப்பும்‌ 


பதிப்பாசிரியர்‌ 7 
சென்னைப்‌ பச்சையப்பன்‌ கலஃலூரிக்‌ தமிழாிரியர்‌ 
மணி. திருநாவுக்கரசு முதலியார்‌ அஷ்ுசள்‌ 


வெளியிடுவோர்‌ 2 
வாவிள்ள 
இராமசாமி சாஸ்த்ருலு அண்ட்‌ ஹன்ஸ்‌ 
202, எஸ்பிளனேட்‌, சென்னை. 





2147 2022442 /சோசாரசம்‌] [அக்ஷய வைகாசி 


ரர கர ரசா ஒரே நககாக 00:1055) 
15, ந௩௦அ௱ ௧௫7, நாகர க5 --1926, 








உ 


கடவுள்‌ துணை 


பதிப்புரை 
யய இதய 


வட மொழியிலும்‌ தெலுக்கலு முள்ள சிறஈ்த நூல்‌ 
களைச்‌ சென்ற எழுபது ஆண்டுகளாக ஒழுங்காக ச்சிட்டுக்‌ 
கொண்டு வருகின்றோம்‌. எமது முயற்சியின்‌ பயனாக 
இவ்விரு மொழிகளிலும்‌ இறந்து விளங்கும்‌ ௮ரிய பழைய 
நூல்களும்‌ புதிய நூல்களும்‌ அச்சிடப்பட்டு எல்லாருக்கும்‌ 
எளிதிலே பயனபட்டு வருகின்றன, இத்தகைய எமது 
முயற்சியினால்‌ ஏறக்குறைய எல்லா நூல்களும்‌ சிறந்த 
முறையில்‌ ,இச்சிட்டு வெளியிடப்பட்டு யாவராலும்‌ போழ்‌ 
றப்பட்டு வருகின்றன, 


தமிழ்‌ மொழியில்‌ விளங்குகின்ற சங்க நூல்கள்‌ தமி 
ழர்‌ எண்ணங்களையும்‌, கல்வி அறிவு துட்பங்களையும்‌, காக 
ரிக இயலபுகளையும்‌ இனிது விளக்குதலின்‌ அவற்றைத்‌ 
தமிழ்‌ சாட்டில்‌ வாழும ஒவ்வொருவரும அறிய வேண்டு 
வது கடமையாகும்‌. இக்கருத்துக்‌ கணெங்கத்‌ தீமிழ்‌ நூல்‌ 
௧௭ எல்லாவற்றையும்‌ உயர்ந்த பதிப்புக்களாக அச்சிட 
எண்ணி ஒருதனி ௮ச்சுக்கூடத்தை அதற்கெனவே வரை 
யறுத்து வைத்துள்ளோம்‌, இது நாளடைவில்‌ வளர்சி 
யுறமென சம்புகிறோம்‌. 
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தமிழில்‌ கிறைரந்க புலமையுடைய அறிஞர்களைக்‌ 
கொண்டு ஓவ3வாரு புத்தகத்துக்கும்‌ குறிப்புசை, முக 
வுசை, பாடபேசம்‌ முதலியவற்றைச்‌ செவ்வையாக எழுது 
வித்துக்‌ தகுந்த முறையில்‌ ௮ச்சிட்டு வெளியிடு த லும்‌, 
ஆங்லெம்‌ அறியாத தமிழ்‌ மக்கள்‌ இனிது உணாந்து பய 
னடையுமாறு சதை, பெளதிக சாத்திரம்‌, இரசாயன சாத்‌ 
இரம்‌, தத்‌ துவ சாத்திரம்‌, தேசிய சாத்திரம, பொருள்‌ 
நூல்‌ முதலியவற்றைத்‌ தக்கவர்களைக்கொண்டு ஈன்கு 
மொழி பெயர்த்து அழகிய உரை நடையில்‌ ஆசாய்ந்து 
எழுதுவித்து வெளியிடுகலும்‌ எமது கோக்கங்களாகும்‌, 


இவ்‌ வசையில்‌ இடம்‌, பொருள்‌, ஏவல்‌ கஇடையாமை 
யினால்‌ இதுவரையில்‌ வெளிப்படா திருக்கும்‌ அறிவு 
ஆராய்ச்சி நுட்பங்கள்‌ இதனால்‌ வெளிவச இடம்பெறு 
மாயின்‌ எமது முயற்சி பயனடைர்ததன எண்ணி 
மூழ்வோம்‌. தமிழகத்தார்‌ எமது முயற்சி இனிது முடியு 
மாறு உதவிசெய்ய வேண்டுமென எல்லாம்‌ வல்ல இறை 


வன்‌ இருவருளை இறைஞ்சு கன்றோம்‌. 


உடனே வெளிவரும்‌ எமது பதிப்புக்கள்‌ ள்‌ 


சதகங்கள்‌ பாரர்யண நால்கள்‌ 
1. அறப்பளீசுர சதகம்‌ 1. திருமுருகாற்றுப்படை 
! 2. கந்தரனுபூதி 
2. நாராயண சதகம்‌ 8. கந்தர்‌ கலிவெண்பா 
8. கோவிந்த சதகம்‌ &, விராயகர்‌ அகவல்‌ 


க. தண்டலையார்‌ ௪தசம்‌ ௦, சரசுவதி ௮ஈதாதி 


. அபிராமி அந்தாதி 

, சிவானந்த லசரி 

. செளந்தரிய லகரி 

. இலக்குமி தோத்திரம்‌ 
10. நால்வர்‌ நான்மணிமாலை 


ம்‌. ஐ வகு 


நீதி நூல்கள்‌ 


. திருக்குறள்‌ 
. நாலடி.யா£ 
நீதி நெறி விளக்கம்‌ 


. ஆசாசசி்‌ கோவை 


௭ டே 02 24 


திநக்தறள்‌ விளக்கநால்கள்‌ 


1. சிவசிவ வெண்பா 

2. சோமேச வெண்பா 

8. இரங்சேச வெண்பா 

4, ஆத்இிசூடி வெண்பா 

5. திருத்தொண்டர்வெண்பா 


செக மே மம்‌ 24 


ஹ்‌ மு ஒம்‌ 


டட ச 


சேகு மே 


திரட்டூ நூல்கள்‌ 
அருட்பா 


. தேவாரம்‌ 


திருப்புகழ்‌ 


. பட்டின த்தார்‌ பாடல்‌ 


தாயுமானவர்‌ பாடல்‌ 


வசன நால்கள்‌ 
மனுமுறை கண்ட வாசகம்‌ 
சீவகாருண்ய ஒழுச்கம்‌। 
பஞ்ச தந்திரம்‌ 
கதாமஞ்சரி 
விநோதரச மஞ்சரி 


இலக்கணழம்‌ நீகண்டூம்‌ 


நன்னூல்‌ 


நேமிநாதம்‌ 


. புறப்பொருள்வெண்பாமாலை 


பதினோராவது நிகண்டு 


. இவாகரம்‌ 


வாவிள்ள இராமசாமி சாஸ்த்ருலு அண்ட்‌ ஸன்ஸ்‌, 


முகவுரை 





குமரேசனை முன்னிலைப்படுத்துப்‌ பாடிய நூறு செய்‌ 
யுள்‌ ஆதலின்‌, இத.த்குக்‌ (குமரேச சதகம்‌' என ஆரியர்‌ 
பெயர்‌ புனைந்தனர்‌. பாட்டுக்களின்‌ மகுடத்தைக்‌ காண்க) 
இசண்டாம வேற்றுமை உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்றொக்க 
தொகை. குமா7--ஈ ௫-குமாசேறஎன்ராிக்‌ குமசேசன்‌ 
எனத தமிழில்‌ இரிந்தது. குமார- ஈர குமாசேர்‌ 
எனப்‌ புணர்ந்தது வடமொழிக்‌ குணசந்தி. சதகம்‌-நூறு 
பாட்டால்‌ அகிய நூல்‌, சதகம்‌-நூறு, இது தொண்ணுற்‌ 
ரூறு வகைப்‌ பிரபந்தங்களுள்‌ ஓன்று.  விளையுமொரு 
பொருள்மேல்‌ ஒரு நூறு தழைய உரைத்தல்‌ சதகம்‌ 
என்ப என்பது இலக்கண விளக்கம்‌. 


இர்‌ நாற்பயன்‌ இனன தென்பதை மூல/சிரியரே 
இதன்‌ இறுதிக்கட்‌ கூறி.ப 

பன்னரிய புல்வயலில வாலகும சேசர்மேல்‌ 
பரிந்து குருபாத தாசன்‌ 

பாங்கான தமிழா? ரியவிருத்‌ தத்தின்அுறை 
பாடல்‌ ஒரு நூறும்‌ நாடி 

ஈன்னயம பாகப்‌ படி.த்‌;பேர்‌ கேட்டபோ்‌ 
நாடொறுங்‌ கற்ற பேர்கள்‌ 

ஞானயோகம்‌ பெறுவர்‌ பதவியா வும்பெ றுவர்‌ 
நன்முத்தி யும்பெறுவ ரே்‌ 
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என்னும்‌ செய்யுளால்‌ ௮றிக. இதுபோல்‌ தமிழில்‌ பல 
சதகங்கள்‌ உள, அவை : அறப்பளிசுர சதகம்‌, தண்டலை 
யார்‌ ச௪தசம்‌, கோவிந்த சதகம்‌ முதலியன. இதனை 
ஆக்கர்‌ குருபாத தாசர்‌ என்பவர்‌, 


குருபாததாசர்‌ வாலாறு 

இவர்‌ சோழகநாட்டிற்‌ புதுக்கோட்டையைச்‌ சார்ந்த 
புல்வயல்‌ என்னுஜூரில்‌ பசம்பரைச்‌ சைவவேளாளர்‌ குலத்‌ 
திற்‌ பிறந்து, கல்வி சகேள்விகளிற்‌ இறந்து, அவ்வூரின்‌ 
மலைமீது திருக்கோயில்‌ கொண்டெழுந்தருளி யிருக்கும்‌ 
குமசேசன்‌ தஇிருவடிகளில உண்மை யன்புடையவார்‌ 
யிருக்தனர்‌. 

இவர்‌ புதல்வர்‌ பரம்பரை யோர மேற்குறித்த புல்வய 
லென்னும்‌ ஊரிலும்‌, புதல்வி பசமபரையோர்‌ சேலத்தைச்‌ 
சார்ந்த சார்வாய்‌ என்னு மூரிலும்‌ உளசென்ப. தமிழிலக்‌ 
கண இலக்கயங்களிற்‌ சிறந்த புலமை வாய்ந்து பிற்காலத்து 
அஆசுகவிட்புலவசாய்‌ விளங்கிய கதிரவேற்‌ கவிராய சென்‌ 
பார்‌, இவரது புதல்வி பரம்பரையைச்‌ சேர்ந்த சாவர்‌, 
கடம்பர்‌ கோவில்‌ மதுரை நாயகம்‌ பிள்ளை என்னும்‌ புலவ 
ரும்‌ இப்பசம்பரையைச்‌ சாரர்‌ தவ சென்றே கூறுப, 


இவரு இயற்பெயர்‌ முத்து மீனாட்சிக்‌ கவிராயர்‌ என்‌ 
றும்‌, இச்சககம்‌ ஒன்றேயன்றி "இன்னுஞ்‌ சில | ம்களையும்‌ 
இவர்‌ இயறறியுள்ளா ரென்றும்‌ லெர்‌ கூறுகின்றனர்‌. 
இவருடைய இயற்பெயர்‌ மாறியகற்கும்‌ பிறவம்றிற்கும்‌ 


தக்க காரணங்கள்‌ புலப்படவில்லை. 


புல்வயலென்னும்‌ இச்ச,சகம்‌ பெற்ற தலம்‌ சோழ நாட்‌ 
டின்‌ கண்ணதா மென்பதை *வானாடூ புகழுமோரு சோணாட 
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தழைய இவண்‌ வந்தவதரித்த முதலே” என்றும்‌, £மதிலுடன்‌ 
கோபுரமும்‌ வாவியும்‌ புடைசூழ மருவுசோடை டதிபனே” 
என்றும்‌, (மாடமிசை அனனக்கொடித்திரள்‌ கோள்‌ சோணாட 
வாழவந்திடூ முதல்வனே' என்றும்‌ இச்சதகத்துள்‌ வருவன 
வற்றா லறியலாம்‌. 

இவர்‌ முருகப்பெருமானிடத்து மிக்க அ௮ன்புடையர்‌ 
சென்பது இச்சதகம்‌ இயற்றியவதனாலும்‌ *எற்குமாறுதுன்‌ 
மீது நினைவு' என்று ௮வ?. கூறுமாற்றானும்‌ ஈன்கு விளங்‌ 
கும்‌. 

இவர்‌, (69) 'மாற்றிச்‌ சுரத்தினை விபூதியா லுடல்‌ குளிர 
வைத்த மேய்ஞ்ஞான முதலே” என்றும்‌, (61) “வமந்தனேன 
அனறுஉமை முலைப்பால்‌ சோடூத்திட வளாந்தருள்‌ குழந்தை 
வடிவே' எனறும்‌ திருஞான சம்பந்தப்‌ பெருமானது 
அருட்டிறங்களை எடுத்துப்‌ போற்றுவதால்‌, தஞ்‌ ௪மயப.ச 
மாசாரியரிடத்து அன்பு மிச உடைய சென்பது விளங்கு 
கின்றது. (24) (வேதாகமஞ்‌ சிவ புராணமவை 3களாமல்‌ 
விட்டசேவி என்ன செவிகள்‌' என்றும, (84) 'புராணிகர்க்‌ 
கோன்று முதவாத லோமியர்கள்‌' என்றும்‌, (8) 'கற்ற 
வோரு வித்துவானைக்‌ கல்விப்பிரசங்கத்தினா லறியலாம்‌' என்‌ 
அம கூறுமாறறால்‌, சிவபுராண படன த மிக்க விருப்ப 
முடையா சென்ப நும்‌, விபூதி வாங்கு மூமையையும்‌, அதைத்‌ 
த்ரிக்கு மூறையையும மிரவும்‌ பாசாட்டிக்‌ கூறி, ௮ங்கனம்‌ 
விதிவழுவாது விபூதி யணி 9வாரைச்‌ *சத்தியுஞ்‌ சிவமேன்ன 
லாம்‌' (87) எனப்‌ போற்றுமாற்ளுல்‌ இருநீற்றி னிடத்து 
மிக்க ௮ன்புடைய ரென்பதும விளங்குகின்றது, 


இவர்‌ ' அவ்வவ்‌ வினத்தி லுயர்க்சவை''என்று தலைக்‌ 
குறியிட்டுப்‌ பாடிய இல்‌, மொழியைக்‌ குறிக்குமிடத்து 


ம்‌ 


வேறு பிறமொழிகளைக்‌ கூருமல்‌ தமிழ்‌ மொழியையே. 
எடுத்துத்‌ தமிழினிலகத்தியம்‌' என்று முத்தமிழ்‌ விரவிய 
மூழுமுதல்‌ _நூலாம்‌ அகத்தியத்ைதயே குறிக்சமையானும்‌ 
பிறவிடங்களிலும்‌ ஈமிழைக்‌ குறிக்கு மிடத்து * மங்காத 
சேந்தமிழ என அடைகொடுத்து ஓஒ. தலானும தமிழ்‌ 
மொழியின்௧ண்‌ இவர்‌ மிக்க ௮ன்புடையா மென்று 
௮றியலாம்‌. 

இதற்கு உறுதி” எனற விடத்துக்‌ ்‌ கவிக்குறுதி 
போரளடக்கம்‌' எனக்‌ கூறியவர்‌ பாடலியலபு” கூறுமி 
டத்‌௮(68) “அழுத்தமிகு குறவினுக்‌ கோப: ஈகவே டோருளடக 
கழு மிரககவேண்டூடி' எனக்‌ கூறுமதனால பெப்வத்‌ திருக்‌ 
குறளிடத்‌ இவரதமக்‌ இருர்த மதிப்பு ௪. அரு விளங்கும்‌. 


இவர்‌ ஆத்திசூடி, மூதுளை மூகலிய கிறு நாற்களால்‌ 
பெரிதும்‌ கவரப்பெறற மனமுடைய வசாய்‌ வை ரின்‌ 
அருமையை மாணாக்கா அறிய பொருட்டும்‌, அர்‌. நூற்கள்‌ 
கறத முறறிய பின்னர்‌ இஈநூல சகேட்கறபாற்றென்னு 
மியைபை அுறிவுறுத்தற்‌ பொருட்டும்‌, (முன்‌ னோர்‌ 5மாழி 
பொருளே யனறியவர்‌ மொழியும்பொன்னே'?பாற்‌ போற்‌ 
றுவம்‌” என்பது உணர்த்தற்‌ பொருட்டும்‌, விக்கு 
முறைப்படி முன்னர்க்‌ கற்றதைப்‌ பின்னர்‌ கினைவூட்டற்‌ 
பொருட்டும்‌ (70) 'சேரிடமறிந்து சேரேன்றேளஃ:.! சோன்ன 
கதை போய்யல்லவே' எனறும்‌, “சடலுச்குள்‌ நாழியை யழுச்‌ 
கியே மோண்டிடிற்‌ காணுமோ நானாழிதான்‌' எ. றம, (66) 
“கனபாரமேநிற்‌ பிளந்திடுவ தன்றியே கற்நூண்‌ வளைநதிடாது' 
என்றும்‌ தம்‌ நாலகத்து அங்காங்கே பெய்ஒரைப்‌ 
பாசாயினர்‌. 

இவர்‌ “கரிவாலைவிட்டூ ஈரிவாலைப்‌ பற்றி' என்றும்‌, (64) 
ஐங்காதம்‌ ஓடினும்‌ தன்வினைகள்‌ தன்னோடே யடையாமல்‌ 
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நீங்கிவிட$்மோ? என்றும்‌ ௮ண்டாண்டுப்‌ பல பழமொழிகளை 
யம்‌ பெய்துரைப்பதோடு (78) (“சிங்கத்தையும்‌ பேரிய ரிஷ. 
பத்தையும்‌ பகைமை சேய்ததோரு நரியல்ல?வா' எனபது 
போன்ற பஞ்சதந்திரம்‌ முதலியவற்றிலுள்ள கதைகளையும்‌ 
ஆதா சமாகக்‌ காட்டுகின்றனர்‌. 
ஒன்னை தர்‌ தையர்புக்கு கேளாத பிள்ளையோ 
அஷ்டமச்‌ சனியாகு வான்‌ 
அஞ்சாம லெதிர்பேசி நிற்குமனை யாளவாக்கில்‌ 
௮ங்கார கச்சன்ம மாம 
தன்னைமிஞ்‌ சிச்சொன்ன வார்த்தைகே ளாஅடிமை 
சந்திசாஷ்‌ டகமென்ன லார்‌ 
தன்பங்கு தாஎன்று சபையேறு தம்பியோ 
சாாந்தசன்‌ மச்சூரி யன்‌ 
நன்னயமி லாதவஞ்‌ சனைசெய்த தமையன்மூன்‌ 
முமிடத்‌ திலவியா ழம்‌ 
நாடொறும்விராகமிடு பிகாண்டோன கொடுத்துளோன்‌ 
சாகுகே தக்க ளெனலாம 
மன்௮யனை ௮னறுசிறை னிலிட்டு ஈம்பற்கு 
மர்.இ.ர முசைத்த குருவே 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே ': 
என்ற இப்‌ பாடலினால்‌ இவா சோதிட நூலினும்‌ பயிற்சி 
யுடையாசென்று கூறலாம்‌. 
இர்மூலிற்‌ பயின்றுவரும்‌ சில சொற்றொடர்‌ பொரு 
ளமைதி வழக்க ஒழுக்கங்கள்‌ முதலியவற்றை கோக்க 
இவரது காலம்‌ இற்றைக்குச்‌ சற்றேறத்தாழ 156 ஆண்டு 
கட்கு முன்‌ ஆகலாம்‌, 
மணி. திருநாவுக்கரசு முதலியார்‌. 


பொ ர௬ுள டக்கம்‌ 


பதிப்புரை 

முகவுரை 

காப்பு 

அவையடக்கம 

நூல்‌ 
ுடைக்கலங்‌ காத்தல்‌ 
௮௩தணா இயல்பு 
௮.சசர்‌ இயல்பு 
அருமை யறிதல்‌ 
௮வரசவர்க்கு உரியவை 
௮வரவர்க்குப்‌ பெலமாவன 
அ௮வலவவ்‌ இனத்தல்‌ உயர்க்தவை 
அளவு படாத 
௮ற்பர்‌ வாழ்வால்‌ குணம்‌ வேறுபடுதல்‌ 
இடன்‌ அறிதல்‌ கன 
இடும்பால்‌ அழிவு ன்‌ 
இடையூறுற்றும்‌ பயன்படுபவை ல 
இதற்கு இது உறு இியெனல்‌ ம 
இதனை விளக்குவது இதுவெனல்‌ ஃகட 
இதிலும்‌ இது ஈன்றுறனல்‌ த 
இதினுமிது ஈன்றென்பவை ம்‌ 
இ௫ சேரின்‌ இது பயன்‌ படாதெனல்‌ 
இதுவின்றி இது சிறவாதெனல்‌ 5 
இத்‌ தீக்குணத்தோர்‌ இவ்விலங்கு போல்வ 


செனல்‌ 


பக்கம்‌ 
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42 
45 
21 
20 
40 
92 
58 
97 
0) 
58 
12 
01 
40 
70 
1 


92 


11 
இத்தீங்குளோர்‌ இக்கோள்‌ போல்வசெனல்‌... 
இப்படி ப்பட்டவர்‌ இவெனல்‌ 
இருர்தும்‌ பயன்படாதவை 
இவர்க்டதில்‌ நினைவெனல்‌ 
இவர்க்கிது இல்லையெனல்‌ 
இவர்க்கிது அரும்பெனல்‌ 
இவர்க்கிவர்‌ தெய்வமெனல்‌ 
இவ்‌ உறுப்பால்‌ பயனில்லெனல 
இன்னவர்க்கு இது இல்லையெனல்‌ 
உபகா.ரம்‌ இல்லாதவை 
உலுத்தா இயல்பு 
ஒன்றிலாமையாற்‌ சிறவாதவை 
ஒன்றை யொன்றுபற்றி யிருப்பன 
கணிகையர்‌ இழிவு 
கலிகாலக்‌ கொடுமை 
காணாவிடில்‌ துயரப்படுபவை 
காலம்‌ அறிதல்‌ 
குணம்‌ மாருமை 
குமசேசர்‌ பெருமை 
குறிப்பறிதல்‌ 
கைப்பலனாம்‌ ௮வை 
கைவிடத்‌ தகாதவா்‌ 
சமயத்துக்கு உதவாதவை 
சாசசுகம்‌ 
சாகாஇருக்துஞ்‌ செத்தவர்‌ 
சிறிதும்‌ பயன்‌ படாதவர்‌ 
சிறுமையிற்‌ பெருமை ௦ 
செத்தும்‌ சாகாதவர்‌ 


96 
(0 
21 


11 
611 
61 


22 
211 


20 


111 


செயத்‌ தகாதவை 
செல்வம்‌ நிலையாமை 
தகாத செயல்‌ 
தன்‌ இன ததால்‌ அழிவு 
தாம்‌ அழியினுங்‌ குணம்‌ ௮ழியாகவை 
தாழ்தற்‌ பெருமை 
இருத்தினுர்‌ திருந்காமை 
'தஇருமப மாட்டாதவை 
திருவருட்‌ சிறப்பு 
இருவாம்‌ இடங்கள்‌ 
இச்சார்பால்‌ உன்மை இழப்பு 
இச்சார்பாற்‌ பயன்படா தவை 
தெய்வச்‌ செயல 
நடுவு நிலைமை 
நட்பு நிலை 
நட) 
ஈ.ரகல்‌ விம்வோர 
நல்லினஞ்சேர்‌ 'பயன்‌ 
நலலோர்‌ முறை 
ஈந்புலவர்‌ தீப்புலவா செயல 
ஈற்பொருளோடு தீப்பொருள்‌ பிறத்தல்‌ 
நிலையாதவை 
நாற்பயன்‌ 
பகைக்கப்‌ படாதவர்‌ இவசெனல்‌ 
பதசெனப்‌ படுவோர்‌ 
பலகூடினும்‌ ஒன்றற்கு உடாகாதவை 
பலர்க்கும்‌ பயன்படுவன 


பக்ஷபாதம்‌ 


46 
௦5 
1] 
009 
14 
04 
90 
40 
51 
30 
௦09 
48 
04 
41] 
28 
92 
15 
94 
12 
08 
08 
02 
15 
16 
28 
41 
14. 
48 


11 
பாடல்‌ இயல்பு 
பிதாக்கள்‌ 
பிறந்தார்‌ பெறு பேறு 
பிறப்பிட நன்மையால்‌ ஈன்மை பெறாமை 
பிறர்மனை நயத்தல்‌ ௧ 
பெரியோர்‌ இயல்பு 
பெரியோர்‌ வாக்ய பரிபாலனஞ்‌ செய்கோர்‌ 
பேயெனப்‌ படுவோர்‌! இவசெனல்‌ 
மானம்‌ விடாமை 
முயற்சியின்‌ மிக்கது ஊூழெனல்‌ 
மூதேவி வாழிடங்கள்‌ 
யாக்கை நிலையரமை 
யார்க்கும்‌ ௮னுபோகம்‌ விடாமை 
யோக்கியாயோக்கியம்‌ 
வணிகர்‌ இயல்பு 
வலியோசையும்‌ ஊழ்விடாமை 
வறுமையிற்‌ சிறுமை ல்‌ 
விபூதி தரிக்கும்‌ முறைமை த 
விபூதி வாங்கும்‌ முறைமை 
வியாதி மூலங்கள்‌ 
விசைந்தடக்க,த்‌/ தகுவன இவையெனல்‌ 
வீணுக்கு உழைத்தல்‌ 
வேசை நிர்தை ட்‌ 
வேட்டகத்‌ திகழ்ச்சி ட 
வேளாளர்‌ இயல்பு 
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56 
18 
90 
14 
95 
19 
51 
96 
29 
௦4 
117 
'[8 


௦௦ 
96 
60 

99 
24 
11 
09 
51 
95 


உ 


முருகன்துணை 
குமசேச சதகம்‌ 


29௫.4. 


காப்பு 
வேண்பா 
பூமேவு புல்லைப்‌ பொருந்துகும சேசாதம்மேல்‌ 
தேமே வியசதகஞ்‌ செப்பவே--கோமேவிக்‌ 
காக்குஞ்‌ சரவண த்தான்‌ கம்பகும்பத்‌ தைந்துகரக்‌ 
காக்குஞ்‌ சரவணத்தான்‌ காப்பு. 
பூ - பூமி. புல்லை - திருப்புல்வயல்‌ என்ற தலம்‌, தேம்‌- இனி 
மை, கோ - தலைமை, சரவணத்தான்‌ - சரவணப்‌ பொய்கையில்‌ 
அவதரித்தவன்‌; சரம்‌ வணத்தான்‌ . மணிவடத்தின்‌. "அழசை 
உடையவன்‌, கம்பம்‌ - ௮சையும்‌ இயல்புடையது, கும்பம்‌ - குடம்‌ 
போன்ற மத்தகம்‌, கா-சோலை, குஞ்சரம்‌ - யானை. வணம்‌ - வண்‌ 
ணம்‌. (வடிவம்‌) 





அவையடக்கம்‌ 
இரட்டை ஆசிரிய விருத்தம்‌ 
மாரிக்கு நிகசென்று பனிசொரி சல்‌ போலவும்‌ 
மனைக்குநிக சென்று சிறுபெண்‌ 
மணல்வீடு கட்டுவது போலவுஞ்‌ சந்‌ இரன்முன்‌ 
மருவுமின்‌ மினிபோ லவும்‌ 


2 குமசேச சதகம்‌ 


பர்ருக்குள்‌ ஈல்லோரமு னேபித்தர்‌ பலமொழி 
பகர்ந்திடுஞ்‌ செயல்‌ போலவும்‌ 
பச்சைமயி லாடுதற்‌ ணெையென்று வான்கோழி 
பாரிலா டுதல்‌ போலவும்‌ 
பூரிக்கு மினியகா வேரிக்கு நிகசென்று 
போதுவாயக்‌ கால்‌ போலவும்‌ 
புகல்சிப்பி முத்துக்கு நிகராப்‌ பளிங்சைப்‌ 
பொருந்த வைத்தது போலவும்‌ 
வாரிக்கு முன்வாவி பெருகல்‌போ லவுமின்சொல்‌ 
வாணர்மு னுகந்து புல்லை 
வாலகும சேசர்மேற்‌ சதகம்‌ புகன்றனன்‌ 
மனம்பொறுத்‌ தருள்‌ புரிவையே, 
வாரி - கடல்‌, வாவி- குளம்‌, சொல்வாணர்‌ . புலவர்‌: 
சதகம்‌, அகப்பொருள்‌ பற்றியேனும்‌ புறப்பொருள்‌ பற்றியே 
லும்‌ வரும்‌ நூறு செய்யுட்களாலாகய பிரபந்தம்‌, சதம்‌ - நூறு, புச 


லல்‌ - சொல்லல்‌, குமசேசர்‌ - குமர. ஈசர்‌, குணசந்தி, 


அவையடக்சம்‌ - சபையைச்‌ தனத தாழ்வு கூறி அடக்குதல்‌, 
௮வை , சபை, 
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நூல்‌ 
குமரேோசர்‌ பேருமை 
பூமிக்கொ மாறுதலை யாய்வர்து சரவணப்‌ 
பொய்கைதனில்‌ விளையாடி யும்‌ 
புனிதற்கு மந்த ரவுப தேசமொழி சொல்லியும்‌ 
போதனைச சிறையில்‌ வைத்தும்‌ 
தேமிக்க அரிகரப்‌ பிரமாதி கட்குஞ்‌ 
செகுக்க முடியா அசுரனைத்‌ 
தேகங்கி மித்‌ நுவடி வேலினா லிருகூறு 
செய்தம ரர்சிறை தவிர்த்தும்‌ 
கேமிக்கு என்பரிட ர௬ற்றசம யந்தனில்‌ 
நினக்கு முன்வந்‌ துதவியும்‌ 
திதமுமெய்த்‌ துணையாய்‌ விளங்கலா லுலகலுனை 
நிகரான தெய்வ முண்டோ 
மாமிக்க தேன்பருகு பூங்கடம்‌ பணியுமணி 
மார்பனே வள்ளி கணவா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 


சரவணம்‌ - மாணற்காடு ) இம௰மலைக்கருகில்‌ கங்கைநதி பாயும்‌ 
ஒரு பொய்கை. புனிதன்‌ - சிவபெருமான்‌, போதன்‌ - பிரமன்‌, 
செகுத்தல்‌ .. அழித்தல்‌, அமரர்‌ - வானோர்‌, நேமி - பூமி. குகன்‌ - 
குமரன்‌; குகையில்‌ உறைபவன்‌. (1) 

ப அந்தண ரியல்பு 

குறையாத காயத்ரி யாதிசெப மகமையுக்‌ 

கூறுசுரு இப்‌ பெருமையுங்‌ 

கேசஇலர்‌ ஆகம புசாணத்தின்‌ வளமையுங்‌ 
குலவுயா்‌ கர்‌.தி பலவும்‌ 


4 குமசேச சதகம்‌ 
முறையா ஈடத்தலாற்‌ சகலதீ வினைகளையு 
மூளரிபோ லேதடப்‌ பார்‌ 
முதன்மைபெறு சிலைசெம்பு பிருதுவிக ளிற்றெய்வ 
மூர்த்தமுண்‌ டாக்கு விப்பார்‌ 
நிறையாக நீதிநெறி வழுவார்க ளாகையால்‌ 
நீள்‌ மழை பொழிகர்தி டுவதும்‌ 
நிலமது செழிப்பது மரசர்செங்‌ கோல்புரியு 
நிலையுமா தவர்செய்‌ தவமும்‌ 
மறையோர்க ளாலே விளங்குமிவ்‌ வுலகத்தின்‌ 
மானிடக்‌ தெய்வ மிவர்காண்‌ 
மயிலேறி விகாயாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு கும்சேச னே, 


கோது- குற்றம்‌. குலவ-பொருந்திய, முளரி . நெருப்பு, சலை- 
கல்‌. பிருதுவி - மண்‌, மறையோர்‌ - பார்ப்பார்‌. (2) 


அரச ரியல்பு 


குடி படையி லபிமான மர்திரா லோசனை 
குறிப்பறிகல்‌ சத்ய வ௪னங்‌ 
கொடைநித்த மவரவர்க்‌ கேற்றமரி யாதைபொறை 
கோடாத சதுரு பாயம 
படிவிசா ரணையொடுப்ர தானிதள கர்த்தரைப்‌ 
பண்பறிஈ தேய மைத்தல்‌ 
பல்லுயி செலாந்தன்‌ லுயிர்க்குநிக சென்றே 
பரித்தல்குற்‌ றங்கள்‌ களைதல்‌ 
துடியெறு தனக்குறுதி யானஈட்‌ பகமின்மை 
சுகுணமொடு கல்வி யறிவு 
தோலாத காலமிட மறிதல்வினை வலிகண்டு 
துஷ்ட நிக£க செளரியம்‌ 
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வடி.வுபெறு செங்கோல்‌ ஈடத்திவரு மசசர்க்கு 
வழுவாத முறைமையிதுகாண்‌ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 


படை - சேனை, பொறை . பொறுமை, சர்‌ .. நான்கு, உபா 
- சூழ்ச்சி, நான்காவன:? சாம தான பேத சண்டம்‌. கோடாத - 
நெறிதப்பாத, பரித்தல்‌ - காத்தல்‌, துடி. - மேன்மை, தோலாத .. 
தோல்வியில்லா,த, நிக்சிரசம்‌ - தண்டித்தல்‌. செளரியம்‌ - வீரம்‌, (8) 


வணிக ரியல்பு 
கொண்டபடி போலும்விலை பேசிலா பஞ்சிறிது 


கூடிவ.ர நஈயழமு சைப்பார்‌ 
கொள்ளுமொரு முதலுக்கு மோசம்‌ வராதபடி. ப 
குறுகவே செலவு செய்வா£ 
வண்டப்‌ புட்டர்தா முறிதந்து பொன்னடகு 
வைக்கஇனுங்‌ கடன்சந்தி டார்‌ 
மருவுகா ணபமுளோர்‌ கேட்டனுப்‌ புகினுமவர்‌ 
வார்த்தைபி லெலாக்‌ கொடுப்பார்‌ 
கண்டெழுது பற்றுவர வினின்மயிர்‌ பிளந்தே 
கணக்கலணு வாகிலும்‌ விடார்‌ 
காசுவீ ணிற்செல விடாருசித மானதிற்‌ 
கனதிச வியங்கள்‌ விடுவார்‌ 
மண்டலத்‌ தூடுகன வர்த்தகஞ்‌ செய்கின்ற 
வணிகர்க்கு முறைமை யிதுகாண்‌ 
யிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே. 


புசட்டர்‌ - மாறுபாடு பண்ணுபவர்‌, மூ.றி - ஓலை, உ௫தம்‌ உத்‌ 
தமம்‌, சனம்‌ - மேன்மை. (ச) 


6 குமசேச சதகம்‌ 


வேளாள ரியல்பு 
நல்லதே வர்லயம்‌ பூசனை நடப்பதும்‌ 
நாடோறு மழைபொழிவ தும்‌ 
நாடிய தபோதனர்கள்‌ மாதவம்‌ புரிவதும்‌ 
ஈவில்வேத வேதிய செலாஞ்‌ 
செரல்லரிய யாகாதி கருமங்கள்‌ செய்வதுர்‌ 
தொல்புவி செழிக்கு ஈலமுஞ்‌ 
சுபசோ பனங்களுங்‌ கொற்றவர்கள்‌ செங்கோல்‌ 
அலக்குமனு நெறி முறைமையும்‌ 
வெல்லரிய சுகர்‌ தமொடு வர்த்தகன்‌ கொள்விலையும்‌ 
விற்பனையு மஇக புகழும்‌ 
மிக்கத.தி காரமுர்‌ தொழிலாளர்‌ சிவனமும்‌ 
வி. சண சூர வலியும்‌ 
வல்லமைகள்‌ சகலமும்‌ வேளாளர்‌ மேழியின்‌ 
வர்ழ்வினான்‌ விளைவ ௮ன்றோ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைீமவு குமசேச னே, 


பொழிசசல்‌ - சொரிதல்‌. சபோதனர்‌ - மூனிவர்‌. ஈவிலல்‌ - 
புகழல்‌, தொல்‌ புவி - பழமையான பூமி, சபசேோபனம்‌ - மங்கலம்‌, 
கொற்றவர்‌ . அரசர்‌, சுசர்சம்‌ - நல்ல வழி. சூரர்‌ - படைலீரர்‌. (9) 
பிதாக்கள்‌ 
,தவமதுசெய்‌ தேபெற்‌ றெடுத்தவன்‌ முதிற்பிதா 
தனைவளர்ச்‌ தவடனாரு பிதா 
தியையாக விதீதையைச்‌ சாற்றினவ னொருபிதா 
சாரந்தசற்‌ குருவொரு பிதா 
அவமறுத்‌ தாள்சின்ற ௮சசொரு பிதாகல்ல 
ஆபத்து வேளை தன்னில்‌ 
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௮ஞ்சலென்‌ அுற்றதுயர்‌ தீர்த்துளோ னொருபிதா 
௮ன்புள முனோனொரு பிதா 
கவளமிடு மனைவியைப்‌ பெற்றுளோ னொருபிதர்‌ 
கலிதவிர்த்‌ தவனொரு பிதா 
கா௫ினியி லிவரைநித்‌ தம்பிதா வென்றுளங்‌ 
கருதுவது நீதி யாகும்‌ 
மவுலிதனின்‌ மதியரவு புனைவிமல ரூதவுகசிறு 
மதலையென வருகுரு பசா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
வித்தை - கல்வி, அவம்‌ . துன்பம்‌, முனோன்‌ - தமையன்‌. 
கவளம்‌ - சோற்றுத்திரள்‌, கலி- வறுமை, காசினி . பூமி, மவுலி - 
சடை, விமலர்‌ - செவபெருமான்‌. மதலை - குழந்தை, (6) 
ஒன்றை யோன்று பற்றியிருப்பன 
சத்‌ தஇியர்‌ தவரு திருப்பவ ரிடத்‌ இனிற்‌ 
சார்ந்துதிரு மாதிருக்‌ குஞ்‌ 
சந்தத்‌ இருமா திருக்கும்‌ இடநர்தனிற் 
றனதுபாக்‌ கியமிருக்‌ கம்‌ 
மெய்த்துவரு பாக்கிய மிருக்கும்‌ இடக்தனில்‌ 
விண்டுவின்‌ களையிருக்‌ கும்‌ 
விண்டுவின்‌ களைபூண்‌ டிருக்கும்‌ இடர்தனின்‌ 
மிக்கான தயையிருக்‌ கும்‌ 
பத்தியுட னினியதயை யுள்ளவ ரிடந்சனிற்‌ 
பகர்தரும மிகவிருக்‌ கும்‌ 
பகர்‌.தரும மள்ளவ ரிடக்தனிற்‌ சத்‌.துரு 
பலாயன த்‌ திறலிருக்‌ கும்‌ 
வைத்திசை மிகுக்ததிற ஓள்ளவ ரிடத்‌ தில்வெகு 
மன்னுயிர்‌ சிறக்கு மன்ரோ 


$ குமசேச ௪ த்கம்‌ 


யிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 

மலைமேவு குமசேச னே. 

சந்ததம்‌ . எப்பொழுதும்‌, விண்டு - இருமால்‌, பகர்தல்‌ - 
கூறுதல்‌, பலாயனம்‌ - புறங்காட்டுகை, திறல்‌ . வலிமை, இசை - 
புகழ்‌, மன்னுயிர்‌ - நிலைபெற்ற உயிர்‌, (1) 


இவர்க்கிவர்‌ தேய்வமேனல்‌ 
ஆழ்துலர்க்‌ கன்னங்‌ கொடுத்தவர்க ளேதெய்வம்‌ 
அன்பான மாணாக்‌ கருக்‌ 
கரியகுரு வேதெய்வம்‌ அஞ்சினோர்க்‌ காபத்‌ 
தகற்றி2னாை னேதெய்வ மாம 
காதலுறு கற்புடைய மங்கையர்‌ தமக்கெலாக்‌ 
கணவனே மிக்க தெய்வக்‌ 
காசினியின்‌ மன்னுயிர்‌ தமக்செலாக குடி.மாபு 
காக்குமன்‌ னவர்தெய்வ மாம 
ஒஓ.தரிய பிள்ளைகட்‌ கன்னைதந்‌ சையாதெய்வம்‌ 
உயர்சாதி மாந்தர்‌ யார்க்கும்‌ 
உறவின்முறை யார்தெய்வம விசுவாச முள்ளபேர்க்‌ 
குற்றசிவ பத்தர்‌ தெய்வம்‌ 
மாதயையி னாற்குக்‌ இரர்க்குமறை யோர்தெய்வம்‌ 
வானவர்க்‌ குத்தெய்வம்‌ நீ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 


ஆதுலர்‌ - இரப்போர்‌. காதல்‌ - அன்பு, கற்பு - நிறை. மார்தர்‌- 
மணித்‌. உறவின்முறையார்‌ - பந்துககள்‌, (8) 
இவர்க்கிதில்‌ நினைவேனல்‌ 


ஞானகெறி யாளர்க்கு மோக்ஷத்‌ தி லேகினைவு 
ஈல்லறிவு ளோர்‌ தமக்கு 
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நாடொறும்‌ தருமத்தி லேகினைவு மன்னர்க்கு 
சாச்சியர்‌ தன்னில்‌ நினைவு 
ஆனகா முகருக்கு மாதர்மே லேகினைவு 
௮ஞ்சாத இருடருக்‌ க 
கனுஇனக்‌ களவிலே கினைவு தன வணிகருக்‌ 
காதர்ய மீது நினைவு 
தானமிகு குடியாள ருக்கெலாம்‌ வேளாண்மை 
தீனில்நினைவு கற்ப வர்க்குத்‌ 
தீகுகல்வி மேல்கிளனைவு வேசியாக்‌ கஇனியபொருள்‌ 
தருவோர்கள்‌ மீது நினைவு 
மானபச வுக்குமரி யாகைமேல்‌ கினைவெற்கு 
மாறாதுன்‌ மீது நினைவு 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்கீடு 
மலைமேவு குமரேச னே.. (9) 


இவாக்கிது இல்லையேனல்‌ 


வேசைககு நிசமில்லை திருடனுக்‌ குறவில்லை 
வேந்தற்கு நன்றி யில்லை 
மிடியற்கு விலைமாதர்‌ மீதுவங்‌ கணமீலை 
மிலேச்சற்கு நிறைய இல்லை 
ஆசைக்கு வெட்கமிலை ஞானியா னவனுக்குள்‌ 
அகமில்லை மார்க்கன்‌ றனக்‌ 
கன்பில்லை காமிக்கு முறையில்லை குணமிலோற்‌ 
கழகில்லை சித்த சுத்தன்‌ 
பூசைக்கு ஈவிலங்க சுத்தியிலை யாவுமுணர்‌ 
புலவனுக்‌ கயலோ ரிலை 
புல்லனுக்‌ கென்றுமுசி தானுசித மில்லைவரு 
புலையற்‌ இரக்க மில்லை 
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மாசை த்‌ தவீர்ர்தமது முகதெய்வ யானையொடு 
வள்ளிக்‌ இசைர்த அழகா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவ குமசேச னே, 


மிடி. வறுமை. வங்கணம்‌ - நட்பு, மிலேச்சன்‌ . €ழ்மகன்‌, 
அறிவிலி, நிறை - உறுதிப்பாடு, மூர்ச்சன்‌ - அகங்கார முடையவன்‌. 
மாசு . களங்கம்‌, தவிர்தல்‌ - நீங்குதல்‌. (10) 


இப்படிப்பட்டவர்‌ இவரேனல்‌ 


இயர்யகெ றி தவராம லுலகபரி பாலன 
நடத்துமவ னேயரச னாம்‌ 
ரார்சயோ சனைதெரிர்‌ துறுதியா கெயசெய்தி 
நவிலுமவ னேமர்‌ இரி 
கேயமுட னேதன்‌ சரீரத்தை யெண்ணாத 
நிர்வா௫ு யேசூச னாம்‌ 
நிலைபெறும்‌ இலக்கணம்‌ இலக்கியம்‌ ௮றிந்துசொலு 
நிபுணகவி மேகவிஞ னாம்‌ 
ஆயதொரு வாகடர்‌ தாதுவின்‌ நிதானமும்‌ 
அறியுமு இ யோன்‌ வைத்தியன்‌ 
௮கமின்றி மெய்யுணார்‌ தைம்புல னொழித்துவிட்‌ 
டவனேமெய்ஞ்‌ ஞானி யெனலாம்‌ 
மாயவர்‌ சகோதரி மனோனமணிக்‌ சகன்பான 
வரபுத்‌ சவடிவேல வா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 


பரிபாலனம்‌ - பாதுகாத்தல்‌, நேயம்‌ - அன்பு. கிர்வாட-சாமர்ச்‌ 
இியவான்‌, வாகடம்‌ - மருத்துவ நூல்‌, மாயவர்‌ - இருமால்‌, (11) 
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விரைந்தடக்கத்‌ ததுவன இவையேனல்‌ 
அக்னியை வாய்முந்து துர்ச்சனரை வஞ்சமனை 
்‌ யாளைவளர்‌ பயிர்கொள்‌ களையை 
அஞ்சா விசோதிகக்‌ ௮னியாய முடையோரை 
௮கர்த்தியப்‌ பெண்க ளார்ப்பைக்‌ 
கைக்கனிய தொழிலாளி யைக்கொண்ட அடிமையைக்‌ 
களவுசெய்‌ யுக திருடரைக்‌ 
கருதிய விசாசத்தை அடக்கமில்‌ பலிசையைக்‌ 
கடிதான கோபஈ தனை 
மெய்க்கனி த லாப்பிணியை அ௮வையுதா சீனச்தை 
 வினைமாண்டி. டுஞ்‌ சண்டையை 
விஷமேறு கோசத்தை யன்றடக்‌ குவதலால்‌ 
மிஞ்சவிட லாகாது காண்‌ 
மைக்கனிய கண்ணிகுற வள்ளிதெய்‌ வானையை 
மணஞ்செய்த பே சழக னே 
மயிலேறி விஃயாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே, 
அர்ச்சனர்‌ . துஷ்டர்‌, அடர்த்தியம்‌ - தப்பான செய்கை, 
ஆர்ப்பு ௪ சிரிப்பு? பேசொலி, பலிசை ன பூச்சி சிறுபெண்‌, உதா 
சனம்‌ - நிந்தை. (12) 


இவர்ககிது துருமபேனல்‌ 


தாசாள மாகக்‌ கொடுக்குர்‌ இயாடிகள்‌ 
தீமக்குகற்‌ பொருள துரும்பு 
தன்னுயிசை யெண்ணாத சூரலுக்‌ கெதிராளி 
தளமெலா மொரு துரும்பு ட 
பான பெரியருச்‌ கற்பரது கையினிற்‌ 
பிரயோச னஈ துரும்பு 
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பெரிதான மோக்ஷடநர்‌ தளனையுள்ள வர்க்செலாம்‌ 
பெண்போக மொரு அரும்பு 
தீசாத சகலமும்‌ வெறுத்ததுற விக்குவிறல்‌ 
சேர்வேர்த னொரு அரும்பு 
செய்யகலை நாமகள்‌ கடாக்ஷமுள்‌ சோர்க்கெலாஞ்‌ 
செந்தமிழ்க்‌ கவி அுரும்பாம்‌ 
வர்சாரு மணிகொண்முலை வள்ளிதெய்‌ வானையை 
ட. வடி. வேலவா 
யிலேறி விளையாடு மகவும்‌ வயல்நீடு 
... குமசேச னே. 
தளம்‌ - படை, விறல்‌ - வெற்றி. செய்ய - செம்மையாகிய. 
கலை .. நூல்‌, நாமகள்‌ - சரசுவதி, கடாக்ஷம்‌ - கடைக்கண்‌ பார்வை. 
கவி. பாட்டு, வார்‌ - கச்சு. (19) 


இதனை விளக்குவது இதுவேனல்‌ 
பகல்விளக்‌ குவதிசவி நிசிவிளக்‌ குவதுமதி 
பாரவிளக்‌ குவது மேகம்‌ 
பதிவிளக்‌ குவதுபெண்‌ குடிவிளச்‌ குவதசசு 
பரிவிளக்‌ குவது வேகம்‌ 
இகல்விளக்‌ குவதுவலி நிறைவிளக்‌ ர௬வதுகலம்‌ 
இசைவிளக்‌ குவது ௯ இஊர்‌ 
இடம்விளக்‌ குவதுகுடி யுடல்விளக்‌ பூவதுண்டி 
இனியசொல்‌ விளக்குவ தருள 
புகழ்விளக்‌ குவ;கொடை தவம்விளச்‌ குவதறிவு 
பூவிளக்‌ குவது வாசம்‌ 
பொருள்விளக்‌ குவதுதிரு முகம்விளக்‌ குவதுகை 
புத்தியை விளக்குவது நூல்‌ 
மகம்விளக்‌ குவதுமறை சொல்விளக்‌ குவதகிசம்‌ 
வாவியை விளக்குவது நீர்‌ 


குமசேச சதகம்‌ 18: 


மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச மேனே. 


இசவி - சூரியன்‌. நிச ; இரா, பதி - சணவன்‌, பரி - குதிரை. 
இகல்‌ - போர்‌, சுதி - சுருதி, மகம்‌ - யாகம்‌ மறை - வேசம்‌, (14) 


பிறப்பிட நன்மையால்‌ நன்மை பேறாமை 


இில்கா.ச வனமதி லுதிப்பினுக்‌ காகமது 
திஞ்சொல்புகல்‌ குயிலாகு மோ 
திளையெறியும்‌ வாவியிற்‌ பூக்காலு மேசொட்டி. 
செங்கஞ்ச மலராகு மோ 
௮ங்கான கத்திற்‌ பிறக்தாலு முயலான 
தானையின்‌ கன்றாகு மோ 
ஆண்மையா கியால்ல குடியிற்‌ பிறர்தாலு 
மசடாபெரி யோராவ சோ 
சங்காடு பாற்கடல்‌ பிறந்தாலு ஈத்தைதான்‌ 
சாலக்கி ராமமா மோ 
தடமேவு கடலநீரி லேயுப்பு விளையினுஞ்‌ 
சாரசர்க்‌ கசசையாகு மோ ' 
மங்காத செந்தமிழ்க்‌ குறுமுனிக்‌ குபதேசம்‌ 
வைத்தமெய்ஞ்‌ ஞான குருவே 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்கீடு 
மலைமேவு குமரேச னே, 


வனம்‌ - சோலை, திரை - ௮லை. கஞ்சம்‌ - சாமரை, அ௮சடர்‌ . 
£ழ்மச்சகள்‌ சாலக்கிராமம்‌ - பூசித்தற்குரிய விஷ்ணு முத்திரையுள்ள 
ஒருவகைச்‌ கல்‌, குறுமுனி , அகத்தியர்‌, (1௦) 
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பலர்க்கும்‌ பயன்படவன 
கொண்டல்பொழி மாரியும்‌ உதாசசற்‌ குணமுடைய 
கோவும்ஊ ருணியின்‌ நீருங்‌ 
கூட்டமிடும்‌ அம்பலத்‌ துறுதருவின்‌ நீழலுங்‌ 
குடியாளர்‌ விவசாய மும்‌ 
கண்டவர்க ளெல்லாம்‌ வரும்பெருஞ்‌ சந்‌ இயிற்‌ 
சனிபல பழுத்த மரமுங்‌ 
கருணையுட னேவைத்‌ இடு சணீர்ப்‌ ரக 
காவேரி ே போலூறற மும்‌ 
விண்டலத்‌ துறைசந்தி சாதித்த செணமும்‌ 


விசுமா ௬த சீதமும்‌ 
விவேகியெனு நல்லோ ரிடத்திலுறு செல்வமும்‌ 


வெகுசனர்க்‌ குபகாச மாம்‌ 
வண்டி மிர்‌ கடப்பமலார்‌ மாலையணி செங்களப 


மார்பனே வடி வேல வா 


மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 


கொண்டல்‌ . மேகம்‌, கோ - ௮ரசன்‌. ஊருணி . ஊராருண்‌ 
ணும்‌ பொதுநீர்‌. அம்பலம்‌ - சபை, தரு - மாம்‌. மாருதம்‌... காற்று. 
தம்‌ . குளிர்ச்சி, இமிர்தல்‌ - ஒலித்தல்‌, களபம்‌ - சந்தனக்கலவை, 
(19) 


தாம்‌ அழியினுங்‌ குணம்‌ அழியாதவை 


தங்கமா னது.தழலில்‌ நின்றுருகி மறுகினுந்‌ 


தன்னொளி மழுங்கி டாது 
சர்‌ தனக்‌ குறடுதான்‌ மெலிர்துதேய்ர்‌ தாலுமே 


தன்மணங்‌ குன்றி டாது 
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பொங்கமிகு சங்குசெர்‌ தழலில்வெர்‌ தாலுமே 
பொலிவெண்மை குறைவு ருது 
போதவே காய்ந்துஈன்‌ பால்குறுகி னாலும்‌ 
பொருந்துசுவை போய்வி டாது 
துங்கமணி சாணையிற்‌ றேய்ர்துவிட்‌ டாலுர்‌ 
துலங்கு குணமொழியாது பின 
தொன்மைதரு பெரியோர்‌ மடிர்தாலும்‌ அவர்களது 
தூயநிறை தவறாகு மோ 
மங்களகல்‌ யாணிகுற மங்கை குஞ்சரியை 
மருவுதிண்‌ புயவாச னே 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
தழல்‌ - அழல்‌ சந்தனச்‌ குறடு - சந்தனக்கட்டை. பொரங்கம்‌ 
பொலிவு, ங்கம்‌ - உயர்ச்9) தூய்மை, - துலங்குதல்‌ । 
விளங்குதல்‌, நிறை - மாட்சிமை. மடி.தல்‌ - கெடுதல்‌, சுர குஞ்சரி 
தெய்வயானை, (17) 
நரகில்‌ வீழ்வோர்‌ 
மன்னசைச்‌ சமரில்விட்‌ டோடினவர்‌ குருமொழி 
மறந்தவர்‌ கொலைப்‌ பாதகர்‌ 
மாதா பிதாவைநிர்‌ இத்தவர்கள்‌ பரதா. 
மருவித்‌ திரிந்த பேர்கள்‌ 
அன்னப்‌ கொடுத்தபே ருக்கழிவை யெண்ணினோர்‌ 
௮ச௪டக்‌ கய அமைச்சர்‌ 
ஆலய மிகழ்ச்சவர்கள்‌ விசுவாச காதகர்‌ 
௮ருந்தவர்‌ தமைப்பழித்‌ தோர்‌ 
முன்னுதவி யாய்ச்செய்த ஈன்‌. றியை மறந்தவர்‌ 
முகஸ்அ.தி வழக்‌ குசைப்போர்‌ 


1௦ குமரேச சதகம்‌ 


ழூற்றுசவ பத்தசை நடுங்கச்‌ சின த்தவர்கள்‌ 
முழுதும்பொ யுசைசொல்லு வோர்‌ 
மன்னொருவர்‌ வைத்தபொரு ளஎபகரித்தோ ரிவா்கள்‌ 
மாஈரகில்‌ விழ்வ ரன்றோ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
சமர்‌ - போர்‌, பரதாரரம்‌ - பிறர்‌ மனைவி, சாதகர்‌ - கொலையஈ 
ளிகள்‌, மன்‌ - பொருந்திய, அபகரித்தல்‌ . தருடிச்சேர்த்தல்‌, (18) 
சரீரசுகம்‌ 
மாதத்‌ திசண்டுவிசை மாதரைப்‌ புல்குவ.து 
மறுவறுவி சோசனநக்‌ தான்‌ 
வருஷத்‌ இசண்டுவிசை தைலம்‌ தலைக்‌ இடுதல்‌ 
வாரத்‌ இரண்டு விசையாம்‌ 
மூ.தறிவி னொடுதனஅ வயதினுக்‌ களையவொரு 
மொய்குழ ஓடன்சை யோகம்‌ 
முற்றுதயிர்‌ காய்ச்சுபால்‌ நீர்மோ ருருக்குகெய்‌ 
மு.திசா வழுக்கை யிளநீர்‌ 
சாதத்தி லெவளவா னாலும்‌ புசித்தபின்‌ 
தாகர்‌ தனக்கு வாங்கல்‌ 
தயையாக வுண்டபி னுலாவல்‌ இவை மேலவர்‌ 
சர்.ரச௬௧க மாமென்பர்‌ காண்‌ 
மாதவகு மாரிசா சங்கத்‌ து.தித்தகுற 
வள்ளிக்‌ குகந்த சரசா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வபல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 


1 


மறு - மாசு, மூதறிவு - பேரறிவு. விரோசனம்‌ - மலங்‌ கழி. 
தல்‌. சாரங்கம்‌ - மான்‌ சரசம்‌ . இனிய குணம்‌. (19 
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யார்க்கும்‌ அனுபோகம்‌ விடாமை 


தேசுபெறு மேருப்ச தகணஞ்‌ செய்துமதி 
தேகவடு நீங்க இல்லை 
இருமால்‌ உறக்கிடுஞ்‌ சேடலுக்‌ குவணன்‌ 
செறும்பகை ஒழிந்த இல்லை 
ஈசன்‌ கழுத்திலுறு பாம்பினுக்‌ கசைவே 
மிலாமலே வாயு அரும 
இனியகண்‌ ஆடூவரு பரிதியா னவனுக்‌ 
கிராகுவோ கனவி சோதி 
ஆசிலாப்‌ பெரியோர்‌ இடத்தினில்‌ அடுக்கனும்‌ 
அ௮மைத்தபடி அன்றி வருமோ 
அவரவர்கள்‌ ௮னுபோகம்‌ ௮னுபவித்‌ இடல்வேண்டும்‌ 
அல்லால்‌ வெறுப்ப தெவரை 
வாசவனும்‌ உம்பரனை வரும்விசய சயவென்று 
வர்துதொழு தேத்து சரணா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்கீழி 
மலைமேவு குமசேச னே. 


தேசு - ஒளி. ப்‌ரதக்ஷ்ணம்‌ செய்தல்‌ . வலமாக வருதல்‌. மதி - 
சந்இிரன்‌., வடு - தமும்பு சேடன்‌ - ௮இசேஷன்‌, உவணன்‌ - கரு 
டன்‌. செறுதல்‌ - கொல்லுதல்‌, பரி.தி-சூரியன்‌, வாசவன்‌ - இந்தி 
ரன்‌. உம்பர்‌ - தேவர்கள்‌, (20). 


இ.துவின்றி இதுசிறவா தேனல்‌ 


குருவிலா வித்தைகூர்‌ ௮.றிவிலா வாணிபங்‌ 
குணமிலா மனைவி ஆசை 
குடிஈலம்‌ இலாகாடு நீதியில்‌ லா௮ரசு 
குஞ்சசமி லாச வெமபோர்‌ 


ள்‌ 
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இருவிலா மெய்த்திறமை பொறையிலா மாதவர்‌ 
இயானமில்‌ லாத நிஷ்டை 
தீபமில்‌ லாதமனை சோதசமி லாதஉடல்‌ 
சேகரம்‌ இலாத சென்னி 
உருவிலா மெய்வளமை பசியிலா உண்டிபுசல்‌ 
உண்மையில்‌ லாத வசனம்‌ 
யோசனையி லாமர்தரி தைரியம்‌ இலாவீசம்‌ 
உதவியில்‌ லாத ஈட்பு 
மருஇலா வண்ணமலர்‌ பெரியோர்‌ இலாதசபை 
வையத்‌ திருந்தென்‌ பயன்‌ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 


கூர்‌ - மிகுந்த, வாணிபம்‌ - வர்த்தகம்‌, சோதாம்‌ , உடன்‌ 
பிறப்பு, சேகரம்‌ - முடி. சென்னி .. தலை, உரு.௮ழகு, வளமை - 
செழிப்பு, மரு - வாசனை. வையம்‌ .. உலகம்‌, (21) 


பகைக்கப்படாதவர்‌ இவரேனல்‌ 


அசசர்பகை யுர்தவம்‌ புரிதபோ தனர்பகையும்‌ 
அரியகரு ணீகர்‌ பகையும்‌ 
௮டுத்துக்‌ கெடுப்போர்‌ கொடும்பகையும்‌ உள்பகையும்‌ 
அ௮ருளிலார்க்‌ கொலைஞர்‌ பகையும்‌ 
விரகுமிகும்‌ ஊரிலுள்‌ ளோருடன்‌ அசயப்ு 
விகடப்‌ச சங்கி பகையும்‌ 
வெகுசனப்‌ பகையும்‌ இரவாதி யின்பகையும்‌ 
விழைமருத்‌ தவர்கள்‌ பகையும்‌ 
உசமருவு கவிவாணர்‌ பகையும்‌ சான்பகையும்‌ 
உறவின்முறை யார்கள்‌ பகையும்‌ 
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உற்றதிர வியமுளோர்‌ பகையுமர்‌ இரிபகையும்‌ 
ஒருசிறிதும்‌ ஆகாது காண்‌ 
வரநதியின்‌ மசலையென இனியசர வணமிசையில்‌ 
வருதருண சிறு குழவியே 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே, 


திபோதனர்‌ . முனிவர்‌, கருணீகர்‌ .. கணக்கர்‌, அடுத்தல்‌ - 
நெருங்கிப்‌ பழகுதல்‌, விரகு ... சாமர்த்தியம்‌, விழை . விரும்‌ 
பும்‌, உரம்‌ . ஞானம்‌, கவிவாணர்‌ .. புலவர்‌, ஆசான்‌ - குரு. 
வ.ரநதி .. கங்கை, மதலை .. குழந்தை, (22) 


பேயெனப்படவோர்‌ இவரேனல்‌ 


கடனுதவு பேர்வந்து கேட்கும்வே ளையில்முகங்‌ 
கடுகடுக்‌ கின்ற பேயுங்‌ 
கனமருவு பெரியதனம்‌ வர்தவுடன்‌ இறுமாந்து 
கண்விழிக்‌ காத பேயும்‌ 
அ டைவுடன்‌ சத்துருவின்‌ பேச்சைவிசு வாடித்‌ 
தகப்பட்‌ டுழன்ற பேயும்‌ 
ஆசைமனை யாளுக்கு சகேசமாய்‌ உண்மைமொழி 
ஆனதை உசைத்த பேயும்‌ 
இடரிலா ஈல்லோர்கள்‌ பெரியோர்க எைச்சற்றும்‌ 
எண்ணா துசைத்த பேயும்‌ 
இனியபரி தானத்தில்‌ ஆசைகொண்‌ டொருவற்‌ 
இடுக்கண்செய்‌ இட்ட பேயும்‌ 
மடமனை இருக்கப்‌ பரத்தையைப்‌ புணர்பேயும்‌ 
வசைபெற்ற பேய்கள்‌ அன்றோ 
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மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே. 
ப இறுமாப்பு - அகங்காரம்‌, அடைவு - முறை, சத்துரு - பகை. 
வன்‌, உழலுதல்‌ . வருந்துதல்‌, இடர்‌ - துன்பம்‌. பரிதானம்‌ .. இலஞ்‌ 
சம்‌, இடுக்கண்‌ ... துன்பம்‌. மடம்‌ - இளமை. மனை - மனைவி, வசை- 
மிரை)த, (29). 
அவ்வவ்‌ இனத்தில்‌ உயர்ந்தவை 
தாருவில்‌ சந்தானம்‌ ஈதியினில்‌ கங்கைவிச 
தத்தினில்‌ சோம வாரம்‌ 
தகைபெறு நிலத்தினில்‌ காஸ்மீச கண்டர்‌ 
தலத்தில்‌ சிதம்பர தலம்‌ 
சிருலவு ரிஷிகளில்‌ வசிட்டர்பசு விற்காம 
தேனுமுனி வரில்கா சதன்‌ 
செல்வஈவ மணிகளில்‌ இசழ்பதும சாஈமணி 
கேமலரில்‌ அம்போ ரகம்‌ 
பேருலவு கற்பினில்‌ ௮ருந்தஇ கதத்திடு 
பெலத்தின்மா ருதம்‌ யானையில்‌ 
பே௫ில்்‌ல சாவகம்‌ தமிழினில்‌ அகத்தியம்‌. 
பிரணவம்‌ மர்‌இரத்‌ தில்‌ 
வாரிதியி லேதிருப்‌ பாற்கடல்‌ குவட்டி.னில்‌ 
மகாமேரு ஆகும்‌ அன்றோ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே. 
தருவென்பது தாருவென முதல்‌ நீண்டது. தீரு - க. 
சோமவாரம்‌ . திங்கட்கிழமை, தகை - மேன்மை, திகழ்தல்‌ . 
விளங்குதல்‌, அம்போருகம்‌ . தாமரை, கத்தல்‌ ... மிகுதல்‌, 
மாருதம்‌ - காற்று, 9ராவதம்‌ - இந்திரனது வெள்ளையானை, பிர 
ணவம்‌ - ஒங்காசம்‌, குவடு - மலை, (24) 
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அவரவர்க்குப்‌ பேலமாவன 
அச்தணர்க்‌ கூயர்வேத மேபெலம்‌ கொற்றவர்க்‌ 
கரியசெள ரியமே பெலம்‌ 
அஆனவணி கர்க்குநிதி யேபெலம்‌ சூத்திசர்க்‌ 
காயின்‌ஏர்‌ உழவே பெலம்‌ 
மந்திரிக்‌ குச்சதுர்‌ உபாய?2மே பெலம்நீ தி 
மானுக்கு ஈடுவே பெலம்‌ 
மாதவர்க்‌ கு.த்தவசு பெலம்மடவி யர்க்குகிறை 
மானமிகு கற்பே பெலம்‌ 
தந்திர மிகுத்தகன சேவகர்‌ தமக்கெலாஞ்‌ 
சாமிகா ரியமே பெலம்‌ 
சான்றவர்க்‌ குபபொறுமை யேபெலம்‌ புலவோர்‌ 
தீமக்குநிறை கலவி பெலமாம 
வர்தனை செயும்பூசை செய்பவர்க்‌ கன்புபெலம்‌ 
வாலவடி வான வேலா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வ.பல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 


கொற்றவன்‌ ... ஏரசன்‌. செளரியம்‌ . வீரம்‌, நிதி - இரவியம்‌. 
ஆய்தல்‌ - ஆராய்தல்‌, நேர்‌ - பொருந்திய, நடு - நடு நிலைமை, மட 
வியர்‌- பெண்கள்‌ சாமி - எஜமானன்‌. வந்தனை - வழிபாடு, வால 
வடி.வு.இளைய உருவம்‌. (4) 
இருந்தும்‌ பயனபடாதவை 
தருணத்தில்‌ உதவிசெய்‌ யாதாட்‌ பாளர்பின்‌ 
தந்‌ தென தராமல்‌ என்ன 


தராதரம்‌ அறிந்துமுறை செய்யாத மன்னசைச்‌ 
சார்ந்தென்ன நீங்கில்‌ என்ன 
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பெருமையுடன்‌ அண்மையில்‌ லாதஒரு பிள்ளையைப்‌ 
பெற்றென பெருமல்‌ என்ன 
பிரியமாய்‌ உள்ளன்பி லாதவர்கள்‌ நேசம்‌ 
பிடித்தன விடுக்கில்‌ என்ன 
தெருளாக மானமில்‌ லாததொரு சீவனஞ்‌ 
செய்தெதன செயாமல்‌ என்ன 
தேன வருபவர்க்‌ 8யோத செல்வஞ்‌ 
சிறந்தென முறிர்தும்‌ என்ன 
மருவிளமை தன்னிலில்‌ லாதகன்‌ னிகைபின்பு 
வந்தன வராமல்‌ என்ன 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
தருணம்‌ - வேளை, தராதரம்‌ . வரிசை, சார்தல்‌ .. செர்ர்‌ 
இருத்தல்‌, தெருளாக - தெளிவாக, ேனம்‌ - வாழ்ச்கை, தே. 
கொடு, கன்னிகை . பருவ மங்கை, (26) 
உபகாரம்‌ இல்லாதவை 
கடல்நீர்‌ மிகுந்த்தன்ன ஓ.இிதான்‌ பெருத்தென்ன 
காட்டிலவு மலரில்‌ என்ன 
கருவேல்‌ பழுத்தென்ன சாய்ப்பால்‌ சு.£ந்தென்ன 
கானில்மழை பெய்தும்‌ என்ன 
௮டர்கமுதை லத்‌ இகிலம்‌ எல்லாக்‌ குவிந்தென்ன 
௮ரியகுணம்‌ இல்லாத பெண்‌ 
௮ழகா யிருந்தென்ன ஆஸ்தான கோழைபல 
அரிய நூல்‌ ஒது என்ன 
'இடமினிய பூதம்வெகு பொன்காச்‌ இருந்தென்ன 
இறன்மிகுவ்‌ கரடி மயிர்தான்‌ 
செறிவாக நீண்டென்ன வஸ்த்‌ பூ ஷணமெலாஞ்‌ 
'தஇத்தரத்‌ துற்றும்‌ என்ன 
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மடமிகுர்‌ தெவருக்கும்‌ உபகாரம்‌ இல்லாத 
வம்பர்வாழ்‌ வுக்கு நிகராம்‌ 
மயிலேறி விஃயாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே; 
ஒ.தி - ஒதியம.ம்‌. இலவு . இலவமாம்‌. சூரத்தல்‌ . ஊறுசல்‌, 
கான்‌ - பாலைவனம்‌, அடர்தல்‌ - நெருஙகுதல்‌, ஆஸ்தான கோழை. 
சபைக்கு அஞ்சுபவன்‌, இடம . வலிமை செறிவு . நெருக்சம்‌, 
பூஷணம்‌ - ஆபரணம்‌. மடம்‌ - ௮.தியாமை, (21) 
பதரேனப்‌ படுவோர்‌ 
தனபெருமை சொல்லியே தன்னைப்‌ புகழ்ந்தபதர்‌ 
சமர்கண்‌ டொளிக்கும்ப தர்‌ 
தக்கபெரி யோர்புத்தி கேளாத பதர்தோழர்‌ 
தம்மொடு சலிக்கும்‌ பதர்‌ 
பின்புகா ணாவிடர்‌ தன்னிலே புறணிபல 
பேடுக்‌ களிக்கும்‌ பதர்‌ 
பெற்றதாய்‌ தந்‌தைதுயர்‌ படவாழ்க்‌ திருந்தபதர்‌ 
பெண்புத்தி கேட்கும்‌ பதர்‌ 
பொன்பணம்‌ இருக்கவே போயிரக்‌ கின்றபதர்‌ 
பொய்ச்சாட்சி சொல்லும பதர்‌ 
புவியோர்‌ நடத்தையை இகழ்ந்தபதர்‌ தன்மனைவி 
புணர்தல்வெளி யாக்கும்‌ பதர்‌ 
மன்புணரும்‌ வேசையுடன்‌ விபசரிக்‌ இன்றபதர்‌ 
மனிதரில்‌ பதசென்பர்‌ காண்‌ 
மயிலேறி விஃயாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 


பதர்‌ - பயனற்றவர்‌ சலித்தல்‌ . விரோதித்தல்‌, புறணி . புறங்‌ 
கூறல்‌, களித்தல்‌ - மகிழ்தல்‌, மன்‌ ..ு பொருந்தும்‌, (28) 
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காணாவிடில்‌ துயரப்பமுவை 
இசவிகா ணாவனசசம்‌ மாரிகா ணாதபயிர்‌ 
இர்துகா ளூத குமுதம்‌ 
ஏந்தல்கா ணாகாடு கரைகள்கா ணாஓடம்‌ 
இன்சொல்கா ணாவி ருந்து 
ச.ரபிசா ணாதகன்‌ றன்னைகா ணாமதலை 
சோலைகா ணாத வண்டு 
தோழர்கா ணாகேயர்‌ கலைகள்கா ணுதமான்‌ 
சோடுகா கை பேடு 
குசவா்கா ணா சசபை தியாகிகாணா வறிஞா 
கொழுரர்கா ணாத பெண்கள்‌ 
கொண்டல்கா ணாதமயில்‌ சிறுவர்கா ணாவாழ்வு 
கோடைகா ஞை குயில்கள்‌ 
வ.ரவுகா.ணாதசெல விவையெலாம புவிமீதில்‌ 
வாழ்வுகா ணாஇளமை யாம்‌ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேசு னே, 


வனசம்‌ - தாமசை. மாரி - மழை இந்து - சந்திரன்‌, குமுதம்‌. 
ஆம்பல்‌, ஏந்தல்‌ . அரசன்‌, ஓடம்‌ - தோணி, சுரபி - பசு, கலை. 
ஆண்‌ மான்‌, சோடு ... உடன்சேர்ந்த ௮ண்‌ பேடு - பெட்டை, 
குரவர்‌. மூத்தோர்‌, தியாகி - கொடையாளி, கொழுஈன்‌ - சண 
வன்‌. (29) 


வியாதி மூலங்கள்‌ 
கல்லினால்‌ மயிரினால்‌ மீதாண்‌ விரும்பலால்‌ 
கருதிய விசாரத்.தி னால்‌ 


கடுவழி ஈடக்கையால்‌ மலசலம்‌ ௮டக்கையால்‌ 


கனிபழங்‌ கமிஉண்ண லால்‌ 
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கெல்லினால்‌ உமியினால்‌ உண்டபின்‌ மூழ்கலால்‌ 


நித்திரைகள்‌ இல்லாமை யால்‌ 
நீர்ப்பகையி னால்பனிக்‌ காற்றிலுடல்‌ நோதலால்‌ 
நீடு ௪ரு கலைஊற லால்‌ 
மெல்லிசல்‌ லார்கலவி அ .திகம்‌உள்‌ விரும்பலால்‌ 
விம்மலஞ்‌ சிக்குகையி னால்‌ 
மிகுசுமை யெடுத்தலால்‌ இளவெயில்‌ காய்தலால்‌ 
மெய்வாட வேலை செயலால்‌ 
வல்‌இசவி லேதயிர்கள்‌ சாகாதி உண்ணலால்‌ 
வன்பிணிக்‌ இடெமென்பர்‌ காண்‌ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்டீடு 


மலைமேவு குமசேச னே. 


கருதல்‌ - இடைவிடாது நினைத்தல்‌, மீதூண்‌ - அளவுக்கு 
மிஞ்சிய ஆகாரம்‌, கடுவழி - கல்லு முள்ளும்‌ உறுத்தும்‌ பாதை. 
நோதல்‌ - வே தனைப்படல்‌, சருகு - உலர்ந்த இலை, நல்லார்‌- பெண்‌ 
கள்‌. சாகம்‌ - ரை, பிணி .. நோய்‌, (80) 


சேத்தும்‌ சாகாதவர்‌ 
அனைவர்க்கும்‌ உபகாசம அம்வாவி கூவம்‌உண்‌ 
டாக்கனோர்‌ நீதி மன்னர்‌ 
௮ழியாத தேவால யங்கட்டி வைக்துளோர்‌ 
அக.ரங்கள்‌ செப்‌.த பெரியோர்‌ 
தனையொப்பி லாப்புதல்வ ளைப்பெற்ற பேர்பொருது 
சமாரவென்ற சுத்த விர்‌ 
த. சணிதனில்‌ கிலைநிற்க எந்காளும்‌ மாருத 
தருமங்கள்‌ செய்த போர்கள்‌ 
கனவித்தை கொண்டவர்கள்‌ ஓயாத கொடையாளர்‌ 
காவியஞ்‌ செய்த கவிஞர்‌ 
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கற்பினில்‌ மிகுஈசஒரு பத்தினி மடக்தையைக்‌ 
கடி மணஞ்‌ செய்தோர்கள்‌ இம்‌ 
மனிதர்கள்‌ சரீரங்கள்‌ போடனுஞ்‌ சாகாத 
மனிதரிவர்‌ அகும்‌ ௮ன்றோ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு கும?ே௪ மன. 
கூவம்‌ . ணெறு, தேவாலயம்‌ - கோவில்‌. ௮.கரம்‌ -ஊர்‌, ஒப்பு- 
நிகர்‌, பொருதல்‌ - போர்செய்தல்‌, தரணி - பூமி, மாறுதல்‌ . வேறு 
படு தல்‌. காவியம்‌ . பெரிய நூல்‌ கவிஞர்‌ - புலவர்‌. மடந்தை - 
பெண்‌, (81). 
சாகாதிருந்துஞ்‌ சேத்தவர்‌ 
மாறாத வறுமையோர்‌ தீராத பிணியாளர்‌ 
வருவேட்‌ டகத்தில உண்போர்‌ 
மனைவியை வழங்கியே சீவனஞ்‌ செய்குவோர 
மன்னுமொரு சாச சபையில்‌ 
தூரறுாக நிர்தைசெய்‌ துய்குவோர்‌ சிவிகைகள்‌ 
சுமந்தே பிழைக்கென்ற பேர்‌ 
தொலையா விசாரச்‌ தழுந்துவோர்‌ வார்த்தையில்‌ 
சோர்வுபட லுற்ற பெரியோர்‌ 
விறாக மனையாள்‌ தனக்கஞ்ச வர்திடு 
விருந்‌ இனை ஒழித்து விடுவோர 
விம்புடன்‌ செல்லாத விவகாரம்‌ ௮.துகொண்டு 
மிச்சசபை ஏறும்‌ ௮௪டா 
மாராச இவசெலாம்‌ உயிருடன்‌ செத்தசவம்‌ 
இயொளி மாய்வர்‌ கண்டாய்‌ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
- மலைமேவு குமபேச னே, 
இிர்தல்‌ - நீங்குதல்‌, வேட்டசம்‌ . மனைவி வீடு, தூறுதல்‌ . 
பழித்தல்‌, உய்தல்‌ - பிழைத்தல்‌, சிவிகை - பல்லக்கு, சோர்தல்‌ - 
தளர்வடைதல்‌. வீராக - விரைவாச. வீம்பு - தற்பெருமை. (98). 
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சிறிதும பயன்படாதவர்‌ 


பதசாகி லுங்கன விபூதிவிளை விக்கும்‌ 
பழமைபெறு சுவராக லும்‌ 
பலருக்கும்‌ மறைவாகும்‌ மாடுரிஞ்‌ சிடும்மலம்‌ 
பன்றிகட்‌ குபயோக மாம்‌ 
கதம்மிகு கடாஎன்னில்‌ உழுஅபுவி காக்கும்வன்‌ 
கழுதையும்‌ பொதி சுமக்கும 
கல்லெனில்‌ தேவர்களும ஆலயமும்‌ ஆம்பெருங்‌ 
கான்புற்றும ௮சவ மனையாம்‌ 
இதமிலாச்‌ சவமாக லுஞ்சிலாக்‌ குதவிசெயும்‌ 
இழிவுறு குசங்‌ காயிலும்‌ 
இசக்கப்‌ பிடித்‌. தவர்க்‌ குதவிசெயும்‌ வாருகோல்‌ 
ஏற்றமா ளிகை விளக்கும்‌ 
மத மது மிகும்பாம லோபமால்‌ உபகாரம்‌ 
மற்றொரு வருக்கு முண்டோ 
யிலேறி விளையாடு குகனேபுல வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 


பதர்‌ - பயனற்ற உமி, விபூதி - திருநீறு, உரிஞ்சுதல்‌-உராய்‌: 
தல்‌, கதம்‌ . கோபம்‌, பொதி - சுமை, (88% 


உலுத்தர்‌ இயல்பு 
இசவியங்‌ காக்குமொரு பூதங்கள்‌ போல்பணச்‌ 
தேடிப்‌ புதைத்து வைப்பார்‌ 
சிலைல மாகவும்‌ கட்டார்கள்‌ கல்லமுது 
செய்துணா ௮ற்முஞ்‌ செயார்‌ 
பு.வலர்செய்‌ தண்டர்‌ தனக்கும்‌ வலுவாகப்‌ 


புகுர்திருட ருக்கும்‌ ஈவார்‌ 
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புலவரைக்‌ கண்டவுடன்‌ ஓடிப்‌ பஅங்குவா£ 
பு.சாணிகர்க்‌ கொன்றும்‌ உதவார்‌ 
விரகறிந்‌ தேபிள்ளை சோ.றுகறி இனுமளவில்‌ 
வெகுபணஞ்‌ செலவாக லால்‌ 
விளையாடு இழவனாம்‌ பிள்ளையே பிள்ளயென 
மிகுசெட்டி, சொன்ன கதைபோல்‌ 
வரவுபார்க்‌ சன்றதே அல்லாது லோபியர்கள்‌ 
மற்டொருவ ருக்‌ £வசோ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமபேோச னே. 


உலுத்தர்‌.லோபியர்‌. சீலை - தூணி புரவலன்‌ .. ௮ரசன்‌, (85) 


திருவாழ்‌ இடங்கள்‌ 
கடவா சணத்திலும்‌ கங்கா சலத்திலும 
கமலா சனநச்‌ தன்னிலும்‌ 
காகுத்தன்‌ மார்பிலும்‌ கொற்றவர்‌ இடத்திலும்‌ 
காலியின்‌ கூட்டத்தி லும்‌ 
நடமாடு பரியிலும்‌ பொய்வார்க்தை சொல்லாத 
நல்லா ரிடந்தன்னி லும்‌ 
நல்லசுப லக்ஷண மிகுர்‌ தமனை தன்னிலும்‌ 
ரணசுத்த விரர்‌ பாலும்‌ 
௮டர்கே தனத்திலும்‌ சுயம்வரந்‌ தன்னிலும்‌ 
௮ருர்துள? வில்வத்‌ திலும்‌ 
௮லர்‌.தரு கடப்பமலர்‌ தனிலும்‌ இர தத்திலும்‌ 
௮ இககுண மான ரூப 
மடவா ரிடத்திலும்‌ குடிசொண்டு திருமாது 
மாரு தருப்பள்‌ ௮ன்ீர 
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மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச மீன. 


கடம்‌ - மதம்‌, வாரணம்‌ - யானை, கமலம்‌ - தாமரை, காகுச்‌ 
தீன்‌ - மால்‌, காலி - பசுக்கூட்டம்‌, பரி . குதிரை, கேசனம்‌- விரு 
அக்கொடி, சுயம்வரம்‌ - (பெண்‌) தானாசவரிதது மணமாலையிடல்‌, 
இசசம்‌ - தேர்‌. இிருமாது - இலக்குமி. (85). 
மூதேவி வாழிடங்கள்‌ 
சோசமங்‌ கையர்கள் நிசம்‌ உசையார்கள்‌ வாயினில்‌ 
சூதகப்‌ பெண்கள்‌ நிழலில்‌ 
சூளையில்‌ சூழ்தலுறு புகையில்‌ களேபசம்‌ 
சுடுபுகையில்‌ நீசர்‌ நிழலில்‌ 
காரிரவில்‌ ௮சசுநிழ லில்கடா கிழலினொடு 
கருதிய விளக்கு நிழலில்‌ 
காமுகரில்‌ நிஷ்டையில்‌ லாதவர்‌ முகத்தில்‌ 
கடுஞ்னெ ச்‌ தோர்‌ சபையினில்‌ 
௪சமில்‌ லாக்களர்‌ நிலத்தினில்‌ இசாத்தயிரில்‌ 
இழியுமது பானர்‌ பாலில்‌ 
இலைவேல்‌ விளாகிழலில்‌ கிதமழுக்‌ கடைமனையில்‌ 
ஏனம்நாய அசம்கரத்‌ தூள்‌ 
வாரிய முறத்தூள்‌ பெருக்குதூள்‌ மூதேவி 
மாரா இருப்பள்‌ என்பார்‌ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 


சோரம்‌ - விபசாரம்‌ சூதகம்‌ . தீட்டு, கூுளை- காளவாய்‌, களே 
பரம்‌ - பிணம்‌, அரசு - அரசமரம்‌. களர்கிலம்‌ - உப்பு நிலம்‌. விளா- 


விளாமரம்‌, எனம்‌ - பன்றி, ௮சம்‌ - ஆடு, கரம்‌ - கழுதை, (80) 
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திருத்தினுக்‌ திருந்தாமை 
கட்டிஎரு விட்டுச்‌ செழுந்தேனை வார்க்னுவல்‌ 
காஞ்சோங்‌ கைப்பு விடிமோ 
கழுதையைக்‌ கட்டிவைக தாமம்‌ வளர்க்கினுல்‌ 
கதிபெறுங்‌ குதிசை மோ 
குட்டியா வுக்கமு தளித்தே வளர்க்கினும்‌ 
கொடுவிடம்‌ ௮லாது தருமோ 
குக்கல்நெடு வாலுக்கு மட்டையைக்‌ கட்டிலுங்‌ 
கோணா மலே கிமிருமோ 
ஒட்டியே குறுணிமை இட்டாலு ஈயமிலா 
யோனிகண்‌ ஆட விடுமோ 
உலவுகன கர்ப்பூர வாடைபல கூட்டினும்‌ 
உள்ளியின்‌ குணமாறு மோ 
மட்டிகட்‌ காயிரம்‌ புத்திசொன்‌ னாலும்‌௮ இல்‌ 
மார்க்கமரி யாதை வருமோ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே- 
எரு - சாணம்‌, ஓமம்‌ - யாகம்‌. ௧இி.- நடை, உலவுதல்‌- 
சஞ்சரித்தல்‌, உள்ளி .. வெள்ளைப்பூண்டு, குக்கல்‌ - நாய்‌, மரியாதை- 
ஒழுங்கு. ப (84) 
குறிப்பறிதல்‌ 
மன இல்‌ கடும்பகை முகத்தினால்‌ அறியலாம்‌ 
மாநிலப்‌ பூரி ளெலாம்‌ 
மழையினால்‌ அறியலாம்‌ ஈல்லார்பெர்‌ லார்சமை 
மக்களால்‌ அறிய லாகும்‌ 
.சனமருவு சூரரைச்‌ சமரினால்‌ அறியலாம்‌ 
கற்றவொரு வித்துவா னைக்‌ 
கல்விப்‌7 சங்கத்தி னுலறிய லாம்குணங்‌ 


குமசேச சதகம்‌ 91 


சளைஈடையி னாலறிய லாம்‌ 
தனதகம்‌ அடுத்தது பளிங்கினால்‌ அறியலாம்‌ 
சாதிசொல்‌ லாலஅறிய லாம்‌ 
தருதி கேள்வியால்‌ அறியலாம்‌ பிணிகளைத்‌ 
தாதுக்க ளால்௮ுறிய லாம்‌ 
வனசவிக சிதவதன பரிபூச ணானந்த 
வாலவடி வான வேலா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
பூடு - புல்‌ பூண்டு, மக்கள்‌ - பிள்ளைகள்‌. தாது - நாடி, விக 
சிதம்‌ - மலர்தல்‌, வதனம்‌ - முகம்‌, (88) 


குணம்‌ மாறாமை 
.குணமிலாத்‌ அஷ்டமிரு கங்களையும்‌ ஈயகுணம்‌ 
கொண்டுட்‌ படுத்தி விடலாம்‌ 
கொடியபல விடநோய்க ளியாவுமெள ஷதமது 
கொடுத்துத்‌ திருப்பி விடலாம்‌ 
உணர்விலாப்‌ பிரம.ராட்‌ ச௫ிழுதல்‌ பேய்களை 
உகந்துகூச்‌ தாட்டி. விடலாம்‌ 
உபாயத்தி னால்பெரும்‌ பறவைக்கு ஈற்புத்தி 
உண்டர்க்‌ கலாம்‌உயிர்‌ பெறப்‌ 
பிணமதை எழுப்பலாம்‌ ௮க்கினி சுடாமல்‌ 
பெரும்புனல்‌ எனச்‌ செய்யலாம்‌ 
பிணியையும அகற்றலாம்‌ காலதூ துவசையும்‌ 
பின்புவரு கென்று சொலலாம்‌ 
மணலையும்‌ சயிருத்‌ இரிக்கலாங்‌ சயவர்குணம்‌ 


மட்டுந்‌ இருப்ப வசமா 
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மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
ஒளஷதம்‌ ... மருந்து உணர்வு - அறிவு, உகந்து . மூழ்ந்த.. 
புனல்‌ - நீர்‌. கயவர்‌ - கீழ்மக்கள்‌. (39) 
இத்தீக்குணத்தோர்‌ இவ்விலங்கு போல்வரேனல்‌ 
தான்பிடி த்‌ தீதுபிடிப்‌ பென்றுமே லவர்புத்தி 
தள்ளிச்செய்‌ வோர்‌ குரங்கு 
அபையில்‌ குறிப்பறிய மாட்டாமல்‌ நின்‌ றவர்‌ 
தாம்பயன்‌ இலாத ம.ரமாம்‌ 
விம்பினால்‌ எளியவசை எ திர்பண்ணி நிற்குமொரு 
வெறியர்குளை ஞமலி ஆவார்‌ 
மிகநாடி வருவோர்‌ முகம்பார்த்‌ தடாலோபா்‌ 
மேன்மையில்‌ லாத கழுதை 
சோம்பலொடு பெரியோர்‌ சபைக்குள்‌ படுத்திடுந்‌ 
தூங்கலே சண்டிக்‌ கடா 
சூ துடன்‌ அடுத்தோர்க்‌ கிடுக்கசணே செய்‌ திடுக்‌ 
துஷ்டனே கொட்டு தேளாம்‌ 
மாம்பழக்‌ தனைவேண்டி ௮ர்காளில்‌ ஈசனை 
வலமாக வந்த முருகா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயலநீடு 
மலைமேவு குமசே௪ னே. 
மேலவர்‌- உயர்ந்தோர்‌ வெறியர்‌... பித்தர்‌. குரை.குலைக்கின்ற, 
ஞமலி-நாய்‌, தூங்கல்‌.சோம்பேறி, சண்டிக்கடா - முருட்டுக்கடா, 
(0) 
அற்பர்‌ வாழ்வால்‌ குணம்‌ வேறுபடூதல்‌ 
அற்பாக்கு வாழ்வு௪ற்‌ றதிகமா னால்விழிக்‌ 
இயாவருரு வுந்தோன்‌ :நிடா 
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சண்டிநின்‌ றேரல்ல வார்த்தைகள்‌ உரைத்தாலும்‌ 
அக்‌ கேறிடாது 
மூற்பக்ஷ மானபேர்‌ வருகினும்‌ வாருமென 
மொழியவும்‌ வாய்‌ வராது 
மோதியே வாதப்‌ பிடிப்புவர்‌ ததுபோல 
முன்காலை அகல வைப்பா 
விற்பனம்‌ மிகுத்தபெரி. யோர்செய்தி சொன்னாலும்‌ 
வெடுவெடுத்‌ தேச நிற்பார்‌ 
விருகா மகத்துவப்‌ பேயது சவுக்கடி 
விழு ம்போது தீரு மென்பார்‌ 
மல்புயந்‌ தனில்நீப மாலையணி லோலனே 
மார்பனே வடிவேல வா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 
௮ண்டி - நெருங்கி, விற்பனம்‌ - கல்வி, நீபமாலை - கடப்ப 
மாலை, லோலன்‌ - விருப்பமுடையவன்‌, (81) 


இத்தீங்குளோர்‌ இக்கோள்‌ போல்வரேனல்‌ 
அன்னைதந்‌ தையாபுத்தி கேளாத பிள்ளையோ 
அஷ்டமச்‌ சனியாகு வான்‌ 
அ௮ஞ்சாம லெதிர்பேசி நிற்குமனை யாள்வாக்கஇல்‌ 
௮ங்காரகச்‌ சன்ம மாம்‌ 
தன்னைமிஞ்‌ சிச்சொன்ன வார்த்தைகக ளா௮டிமை 
சர்திராஷ்‌ டகமென்ன லாம்‌ 
தன்பங்கு தாவென்று ௪சபையேறு தம்பியோ 
சாரந்தசன்‌ மச்சூரி யன்‌ 
நன்னயமி லாதவஞ்‌ சனைசெய்க தமையன்மூன்‌ 
ருமிடத்‌ இல்வியா்‌ ழம்‌ 
8 
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நாடொறும்‌ விசோதமிடு கொண்டோன்‌ கொடுத்துளோன்‌ 
சாகுகே துக்க ளெனலாம்‌ 
மன்னயனை அன்றுசிறை தனிலிட்டு ஈம்பற்கு 
மந்திரம்‌ உரைத்த குருவ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 
அன்னை - தாய்‌. அஷ்டமம்‌ - எட்டாமிடம்‌, அங்காரகன்‌ - 
செவ்வாய்‌, சர்திராஷ்டகம்‌ - சந்திரன்‌ -. அஷ்டகம்‌ - எட்டாமிடச்‌ 
சந்திரன்‌, வஞ்சனை - சூது. வியாழம்‌ - குரு. ௮யன்‌ - பிரமன்‌, நம்‌ 
பன்‌ - பரமேசுவரன்‌, ' ்‌ (82) 
நல்லினஞ்சேர்பயன்‌ 
சந்தன விருக்ஷத்தை அண்டிகிற்‌ கன்றபல 
தீருவும்‌ வாசனை தரும்‌ 
தங்கமக மேருவை அடுத்‌ இடுக்‌ காக்கையுஞ 
சாயல்பொன்‌ மயமே தரும்‌ 
பந்தமிகு பாலுடன்‌ விளாவிய தணீசெலாம்‌ 
பால்போல்‌ கிறக்கொடுக்‌ கும்‌ 
படி.கமணி கட்குளே கிற்கின்ற வடமுமப்‌ 
படியே குணங்கொடுக்‌ கும்‌ 
௮ந்தமிகு மரகதக்‌ கல்லைத்‌ தரித்இடில்‌ 
அடுத்ததும்‌ பசுமை யாகும்‌ 
ஆனபெரி யோர்களொடு சகவாசம்‌ ௮துசெயின்‌ 
௮வர்கள்குணம்‌ வருமென்பர்‌ காண்‌ 
மந்தர நெடுங்கிரியின்‌ முன்கடல்‌ கடைந் தரி 
மருகமெய்ஞ்‌ ஞான முருகா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
சாயல்‌ - றம்‌. விளாவு,தல்‌- கலத்தல்‌, வடம்‌ - கயிறு, அந்சம்‌ - 
அழகு. தரித்தல்‌ - ௮ணிதல்‌, சகவாசம்‌ - நட்பு, (49) 


குமசேச சதகம்‌ 29 


வலியோரையும்‌ ஊழ்விடாமை 
அன்றுமுடி. சூர இருக்கரகு சாமன்முன்‌ 
அருங்கா டுறைந்த தென்ன 
அண்டசெல்‌ லாமமிர்தம்‌ உண்டிடப்‌ பரமனுக்‌ 
காலம்‌ லபித்த தென்ன 
வென்றிவரு தேவர்சிறை மீட்டரீ களவில்வே 
டி.ச்சயைச்‌ சேரீத தென்ன 
மேதினி படைக்குமய னுக்கொரு சசம்போகி 
வெஞ்சிறையி லுற்ற தென்ன 
என்றுமொரு பொய்சொலா மன்னவன்‌ வில்போன 
தென்னசாண்‌ வல்லமையி னால்‌ 
எண்ணத்தி னாலொன்றும்‌ வாசாது பரமசிவன்‌ 
எத்தனப்‌ படிமுடியு மரம்‌ 
மன்று தனில்‌ ஈடனமிடு கங்கா தரன்பெற்ற 
வ.ரபுத்‌.ர வடிவேல வா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே. 
உறைதல்‌ - வாசஞ்செய்‌.தல்‌. ஆலம்‌ - சஞ்சு, இலபித்தத - 
கிடைத்தது, வென்றி - வெற்றி, மேதினி - உலகம்‌, சரம்‌ . தலை, 


எத்தனம்‌ - நோக்கம்‌. மன்று- பொன்னம்பலம்‌, (௬) 


பெரியோர்‌ வாச்ய பரிபாலனஞ்‌ சேய்தோர்‌ 
தந்தைதாய்‌ வாக்யபரி பாலனஞ்‌ செய்தவன்‌ 
தகக குமாச ராமன்‌ 
தமையனருள்‌ வாக்யபரி பாலனஞ்‌ செய்தோர்கள்‌ 
தீருமனுக்‌ களைய நால்வர்‌ 
இந்தையில்‌ உணர்ந்துகுரு வாக்யபரி பர்லனஞ்‌ 
செய்தவன்‌ அரிச்சக்‌ இரன்‌ 
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தேகயென்‌ றோர்க்கிலை எனாவாக்ய பாலனஞ்‌ 


செய்தவன்‌ தான கன்னன்‌ 
நிர்தைதவிர்‌ வாக்யபரி பாலனஞ்‌ செய்தவன்‌ 
நீள்பெல மிகுத்த ௮நுமான்‌ 
நிறையுடன்‌ பத்தாவின்‌ வாக்யபரி பாலனம்‌ 
நிலத்இினில்‌ ஈளாயினி செய்தாள்‌ 
மர்தைவழி கோயில்குள முங்குலணணும்பிமுகன்‌ 
மகிழ்தச உகந்த துணேவா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே, 
வாக்யம்‌ - வார்த்தை, பரிபாலித்தல்‌ - காப்பாற்றுதல்‌, தானம்‌ - 
கொடை. கன்னன்‌ - கர்ணன்‌, நிந்தை - பழி, மந்தை - ஆடு மாடு 
தங்குமிடம்‌. அம்பி - யானை, (5), 
முயற்சியின்‌ மிக்கது ஊழேனல்‌ 
வங்காளம்‌ ஏறுகினும்‌ வாருகோல்‌ ஒருகாசு 
மட்டன்றி ௮ இக மாமோ 
வாரன்‌ஏறி உயரப்‌ பறந்தாலும்‌ ஊர்க்குருவி 
வண்ணப்‌ பருந்தாகு மோ 
சங்கா சலந்தன்னில்‌ மூழ்கிலும்‌ பேய்ச்சுசைக்‌ 
காய்கல்ல சுளை ௮குமோ 
கடலுக்குள்‌ நாழியை ௮முக்கியே மொண்டிடிற்‌ 
காணுமோ நால்காழி தான்‌ 
ஒங்காதம்‌ ஒடினுர்‌ தன்வினைகள்‌ தன்னொடே 
அடையாமல்‌ நீங்கி விடுமோ 
யரரிடஞ்‌ சென்றாலும்‌ வெகுதொலைகள்‌ சுற்றினும்‌ 
அ௮மைத்தபடி அன்றி வருமோ 
மங்காத செந்தமிழ்க்‌ கொண்டுகக்‌ சேர்க்கு 
வந்ததுயர்‌ தீர்த்த முருகா 


குமசேச சதகம்‌ 97 


மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு |(குமசேச$னே. 
வாருகோல்‌ - துடைப்பம்‌. ஊர்க்குருவி - அடைக்கலம்‌ குருவி, 


பருந்து - கருடன்‌. ௮முச்கு,சல்‌ - ௮மு.த்து,சல்‌, மொள்ளல்‌ - முகத்‌ 
தில்‌, (46) 


இடூம்டால்‌ அழிவு 
சூரபத்‌ மன்பெலமும்‌ இசாவணன்‌ தீரமும்‌ 
துடுக்கான கஞ்சன்‌ வலியும்‌ 
அடி.யான இரணியன்‌ வசப்‌ ரசா தங்களுர்‌ 
தொலையாத வாலி இடமும்‌ 
பாசமிகு துரியோத னாதிநாற்‌ நுவரது 
பராக்செமமும்‌ மது கைடவர்‌ 
பாரிப்பும்‌ மாபெலிதன்‌ ஆண்மையுஞ்‌ சோமுகன்‌ 
பாங்கிலுறு வல்லமைக ளும்‌ 
ஏ.சணவு சேகன்‌ கனதையுச்‌ திரிபுசர்‌ 
எண்ணமுரீ தக்கன்‌ எழிலும்‌ 
இவர்களது சம்பத்தும்‌ நின்றவோ அவரவர்‌ 
இடும்பால்‌ ௮ழிர்த ௮ன்றோ 
மாரனைக்‌ கண்ணால்‌ எரித்தருள்‌ சிவன்தக்த 
வரபுத்‌.ர வடி. வேலவா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்கீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 


தரம்‌ - வீரத்‌ சன்மை, தடுக்கான- இச்குணமுள்ள, அடி.யான ஈ 
'செருக்குள்ள, மத, கைடவர்‌ என்ற இருவரும்‌ இருமாலினது 
செவியிலிருந்து தோன்றிய அசுரர்கள்‌, பாரிப்பு - அதிகரிப்பு, பாங்‌ 
இல்‌ - பக்கத்தில்‌, ஏர்‌ - அழகு, ௮ணவுசல்‌ - பொருந்துதல்‌, சன 
சை - மென்மை. மாரன்‌ - மன்மதன்‌, (87) 
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நட்புநிலை 
மாமதியில்‌ முயலான தததேப்‌ வுழித்தேய்ந்து 
வளருமப்‌ போது வளரும்‌ 
வாவிதனில்‌ ஆமபல்கொட்‌ டி.கள தனில்‌ நீர்வற்றில்‌ 
வற்றிடும்‌ பெருகல்‌ உயரும்‌ 
பூமருவு பு.தல்பூரு கோடையில்‌ தீய்ந்திடும்‌ 
பொக்குகா லர்‌ தை ழச்கும்‌ 
புண்டரிகம்‌ இரவிபோம்‌ அளவில்‌ குவிந்திடும்‌ 
போதுதய மா௫ில்‌ மலரும்‌ 
தேமுட லிலைக்கிலுயிர்‌ கூடவும்‌ இளைக்குமது 
தேறிஓயி ருஞ்செக்‌ குஞ்‌ 
சேரந்தோர்க்‌ ஒுக்கணஅ வந்தாலும்‌ ஈல்லோர்‌ 
சிகேகமிப்‌ படியாகு மே 
வர்மன சொரூபமத யானைமுக னுக்ளைய 
வர்லகுரு பசவேல வா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே. 


தேய்வழி - தேயுமிடத்து, ஆம்பல்‌ - அல்லி, புண்டரிசம்‌ , 
தாமரை, போது - சூரியன்‌. தேம்‌ - தனச்‌ நடெமாகய, வாமன 
சொருபம்‌ . குறுகிய வடிவம்‌, (48), 


சைப்பலம்‌ அவை 
பருவத்திலே பெற்ற சேயும்‌ புரட்டாசி 
பாதிசம்‌ பாநடுகையும்‌ 
பலமினிய ஆடி.தனில்‌ ஆனைவால்‌ போலவே 
பயிர்கொண்டு வரு கரும்பும்‌ 
கருணையொடு மிக்கரர்‌ ணயமுளோர்‌ கையினில்‌ 
கடன்‌இட்டு வைத்த முதலும்‌ 
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காலம நேரில்‌ தனக்குறுதி யாகமுன்‌ 
கற்றுணாசர்‌ தஇ௫கல்வி யும்‌ 
விரு ௧7௪ ரைக்கண்டு பழய சிரேகமும்‌ 
விவே௫கெட்‌ குபகார மும்‌ 
விண்ற௮ுல்ல இவையெலாங்‌ கைப்பலன தர்கஅபி 
விர்த்தியாய்‌ வருமென்பர்‌ காண்‌ 
மருஉலா வியடீப மாலையுர்‌ தண்தரள 
மாலையம்‌ புனைமார்ப னே 
மயிலேறி விளையாடு குகமீனபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே. 
பருவம்‌ - இளமைப்பருவம்‌, சேய்‌ - குழர்தை, நாணயம்‌ - வாச்‌ 


குத்தவராமை, விருது - வெற்றி, தாளம்‌ - முத்‌.து, (49) 


சமயத்துக்கு உதவாதவை 
கல்லாது புத்தகம்‌ தனிலெழுஇ வீட்டினில்‌ 
கட்டிவைத்‌ இடுவித்தை யும்‌ 
காலங்க ஞக்குதவ வேண்டுடமன்‌ றன்னியன்‌ 
கையில்‌ கொடுத்த பொருளும்‌ 
இல்லாளை நீங்கியே பிறர்பாரி -தமென்‌ 
நிருக்கின்ற குடிவாழக்‌ கையும்‌ 
ஏறுமர்‌ ரூகவே கேசாச்‌ சரம்போய்‌ 
இருக்கின்ற பிள்ளை வாழ்வும்‌ 
சொல்லான தொன்றுமவா மனமான தொனறுமாச்‌ 
சொல்லுவஞ்‌ சகர்‌ ே ஈசமும 
சுயமா யுண்டென நிருப்பதெல்‌ லார்தருண 
அரிதத்தில்‌ உதவாது காண்‌ 
வல்லான கொங்கைமட மாஅதெய்‌ வானைகுற 
வள்ளிபங்‌ காள நேயா 
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மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
பாரி - மனைவி, சதம்‌ - கதி, ஏறுமாருக - மனக்குழ்ப்பமாக, 
சேசாந்தரம்‌ - பாசேசம்‌, சுயெம்‌ - சுத்தற்‌ குரியவை, தருணம்‌- 
சமயம்‌, வல்‌ - சூதாடும்‌ சொச்சட்டான்‌ கருவி, (50) 
திரும்ப மாட்டாதவை 
ஆடரவின்‌ வாயினில்‌ அகப்பட்ட தவளையும்‌ 
ஆனைவா யிற்‌ கரும்பும்‌ 
அரிதான கப்பலில்‌ பாய்மரக்‌ காற்றினில்‌ 
அகப்பட்டு மெலி காக்கையும்‌ 
நாடறிய வேதாசை வார்த்துக்‌ கொடுத்ததும்‌ 
ஈமன்கைக்கு ளான உயிரும்‌ 
ஈலமாக வே௮ணை கடந்திட்ட வெள்ளமும்‌ 
நாய்வேட்டை பட்ட முசலும்‌ 
தேடியுண்‌ பார்கைக்கு ளானபல உடைமையும்‌ 
தீவாதை யான மனையும்‌ 
இரள்கொடுல்‌ கோலசசர்‌ கைக்கேறு பொருளும்‌ 
இரும்பிவா சாவென்பர்‌ காண்‌ 
மாடமிசை அன்னக்‌ கொடித்திள்கொள்‌ சோணாடு 
வாழவந்‌ இடுமுதல்‌ வனே 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு கும£ரச னே. 
தாரை -,தத்‌ தம்‌ பண்ணுநீர்‌, நமன்‌ - எமன்‌, மாடம்‌- மாளிகை, 
அன்னக்கொடி - அன்னதான மிடுவதற்கு அடையாளமாகச்‌ சட்டி, 
விட்ட கொடி, இரள்‌ - கூட்டம்‌, சோணாடு - சோழநாடு, (61) 
இதினுமிது நன்றேன்பவை 
ககெடுச்‌ தாயிரம்‌ செய்குவதில்‌ இன்சொலால்‌ 
களிகொண்‌ டழைத்தல்‌ நன்று 
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கனவேள்வி ஆயிரஞ்‌ செய்வதில்‌ பெர்யயுசை 
கருத்தொடு சொலாமை நன்று 
டுவடுவெடுக்‌ கின்றதோர்‌ விவேகி உறவினில்‌ 
விவேகியொடு பகைமை நன்று 
வெகுமதிக ளாயிரஞ்‌ செய்வதின்‌ அுசைக்காசு 
வேளைகண்‌ டுதவல்‌ ஈன்று 
சடுதியிற்‌ பக்குவஞ்‌ சொல்லுங்‌ கொடைக்கிக்கு 
சற்றுமிலை என்னல்‌ நன்று 
சம்பத்‌ துடன்பிணியில்‌ மெலிகுவ தில்‌ கோயற்ற 
தாரித்து ரியகன்று காண்‌ 
மடுவினில்‌ கரிஒல மென்னவர்‌ தருள்செய்த 
-மால்மருக னான முதல்வா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
சம்பத்து - மிச்ச செல்வம்‌. களி - சந்தோஷம்‌, சடுதி ... சக்கி 
சம்‌. சாரித்திரியம்‌ . வறுமை. மடு - குளம்‌. கரி - யானை, ஓலம்‌ - 
அபயக்குரல்‌, (62) 
பல கூடினும்‌ ஒன்றறகு ஈடாகாதவை 


தாசகைக ளொருசகோடி வானத்‌ இருக்கினுஞ்‌ 
சந்‌ இற்‌ டோ குமோ 
தாருவில்‌ கொடிதொனிகள்‌ பலகூடி மொரு 
தம்பட்ட ஓசை தமோ 
ட கோரமிகு பன்றிபின்‌ குட்டிபல கூடினொரு 
குஞ்சசக்‌ கனமுகு மோ 
கொட்டிமலர்‌ வாவியில்‌ பலகூடி. னாலுமொரு 
கோகனக மலசாகு மோ 
பாசமிகு மாமலைகள்‌ பலகூடி னாலமொரு 
பைம்பொன்மக மேரு ஆமோ 
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பலனிலாப்‌ பிள்ளைக எனேகம்‌ பிறந்தும்விற்‌ 
பனனொருவ ஸனுக்கு நிகசோ 
வாசணக்‌ கொடியொரு கரத்திற்‌ பிடி த்தொன்‌ றில்‌ 
வடிவேல்‌ அ௮ணிச்த முருகா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
தாரகை - நட்சத்திரம்‌, ஈடு . ஒப்பு, இணை, தம்பட்ட.ம்‌-௮ன 
கம என்னும்‌ ஒருவகைப்‌ பறை, கோசம்‌-கொடுமை, சோகனசம்‌ - 
செந்தாமரை, வாரணம்‌ - கோழி, கரம்‌ - சை, கொடி. - காகம்‌, (58) 
அருமை யறிதல்‌ 
மணமாலை அருமையைப்‌ புனைபவர்க ளேயறிவர்‌ 
மட்டிக்‌ குரல்‌ சறியுமோ 
மக்களுடை அருமையைப்‌ பெற்றவர்க ளேயறிவர்‌ 
மலடி.தான்‌ ௮றிவ துண்டோ 
கணவருடை. அ௮ருமையைக்‌ கற்பான மாதறிவள்‌ 
கணிகையா னவள்‌ அுறிவளேர்‌ 
கருதுமொரு சந்‌ தியின்‌ பாண்டமென்‌ பதைவருங்‌ 
களவான சராயறியு மோ 
குணமான இளியருமை தனைவளர்த்‌ தவ.ரறிவர்‌ 
கொடியபூ னையும்‌ ௮றியுமோ 
குலவுபெரி யோ.சருமை ஈல்லோர்க ளேயறிவர்‌ 
கொடுமூடர்‌ தாமறிவ ரோ 
மணவாஏ நீயென்று குறவள்ளி பின்தொடச 
வனஷூடு கழுவும்‌ ௮ழகார 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
புனைபவர்‌ - சூடுன்றவர்‌. கணிகை -. விலைமாது, சந்தி . விர: 
தம்‌. பாண்டம்‌ - பாத்திரம்‌. மணவாளன்‌ - மணச்திற்குரிய நாய: 
கன்‌, வனம்்‌ஊடு - காட்டினிடையே, தழுவுதல்‌ - அணைத்தல்‌, (64) 
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தீச்சார்பாற்‌ பயன்படா தவை 
மடுவினில்‌ கஞ்சமலர்‌ உண்டொருவர்‌ ௮ணுகாமல்‌ 
வன்முதலை ௮ங்கிருக்‌ கும்‌ 
மலையினில்‌ தேனுண்டு சென்றொருவர்‌ சிட்டா மல்‌ 
மருவிய தில்‌ வண்டிருக்‌ கும்‌ 
நெடுமை திகழ்‌ தா ழைமலர்‌ உண்டொருவர்‌ ௮ணுகா மல்‌ 
நீங்காத முள்ளிருக்‌ கும்‌ 
நீடுபல சந்தன விருக்ஷமுண்‌ டணுகாது 
நிளரவு சூழ்ந்திருக்‌ கும்‌ 
குடி. மல்கி வாழ்கின்ற விட்டினில்‌ செல்லாது 
ரைநாய்க ளங்கிருக்‌ கும்‌ 
கொடுக்குச்‌ இயாகியுண்‌ டிடையூறு பேசுக 
கொடும்பாவி உண்டு கண்டாய்‌ 
வடுவையுங்‌ கடுவையும்‌ பொருவுமிரு சகண்ணிகுற 
வள்ளிக்‌ குகந்த கணவா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு மூமசேச னே, 


மல்கி . பெருகி, வடு - மாம்பிஞ்சு, கடு - நஞ்சு, பொரும்‌ - 
ஒத்திருக்கும்‌. (55) 


கணிகையர்‌ இழிவு 
தேவதா சிகள்விடு சந்தைப்‌ பெரும்பேட்டை 
சேர்க்‌ இடு படுக்கை வீடு 
தெருவாசல்‌ கட்டில்பொது ௮ம்பலம்‌ உடு சத.துகல்‌ 
செய்யசூ தாடு சாலை 
மேவலா சயகொங்கை கையாடு இசள்பந்து 


விழிமனங்‌ கவர்தாண்டி லாம்‌ 
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மிக்கமொழி ரீர்மே லெழுத்ததிக மோகமொரு 


மின்னலிரு தொடைசர்ப்ப மாம்‌ 
ஆவலா கிய௮ல்கு லோதண்டம்‌ வா ங்குமிடம்‌ 
௮ தஇகபட மாமனது கல்‌ ப 
௮மிர்தவா யிதழ்சித்‌ர சாலையெச்‌ திற்குழி 
௮வர்க்காசை வைக்க லாமோ 
மாவடிவு கொண்டே ஒளித்தவொரு சூரனை 
வதைத்தவடி வேலாயுதா 
மயிலேறி விளையாடு குகமேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச ன. 
சந்தைப்‌ பேட்டை - சந்தை கூடும்‌ இடம்‌. ௮ம்பலம்‌ - சபை 
தல்‌ - ஆடை. மேவல்‌ - விரும்பல்‌. மோகம்‌ - கற்பு. ஒரு - ஓப்‌ 
பற்ற, சர்ப்பம்‌ - பாம்பு, ஆவல்‌ - ஆசை, தண்டம்‌ - அபராதம்‌, கப 


(36) 


டம்‌ - வஞ்சனை, மா - மாமாம்‌, 


கலிகாலக்‌ கொடுமை 


தாய்புத்தி சொன்னால்‌ மறுத்திடுக்‌ காலமுயா்‌ 
தந்தையைச்‌ சீறு காலஞ்‌ 
சற்குருவை நிந்தைசெய்‌ காலமெயக்‌ கடவுளைச்‌ . 
சற்றுமெண்‌ ணாத காலம்‌ 
'பேய்தெய்வ மென்றுப சரித்திடுங்‌ காலம்‌ 
புசட்டருக்‌ கேற்ற காலம்‌ 
பெண்டாட்டி வையினுங்‌ கேட்கினற காலம்ஈற்‌ 
பெரியாரசொல்‌ கொளாத காலம்‌ 
தேய்வுடன்‌ பெரியவன்‌ இிறுமையுறு காலமிகு 
சிறியவன்‌ பெருகு காலம்‌' 
செருவில்விட்‌ டோடினோ வரிசைபெறு காலம்வசை 


செப்புவோர்க்‌ கு.தவு காலம்‌ 
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வர்ப்மதம்‌ பேசிவிடும்‌ ௮னியாய கரார்க்கு 
வாய்த்தகலி காலம்‌ யர 
மயில.றி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
சிறுதல்‌ - கோபித்தல்‌, சற்றும்‌ - சிறிதேனும்‌, சிறுமை 
வறுமை. செரு - சண்டை வரிசை - வெகுமதி, கு 


அவரவர்க்கு உரியவை 


கல்வியொடு சனமுறச்‌ சபையின்மேல்‌ வட்டமாக்‌ 
காணவைப்‌ போன்‌ பிதாவாம்‌ 
கற்றுணாந்தே தனது புகழால்‌ பிதாவைப்ர 
காசஞ்‌ செய்வோன்‌ புத்‌இரன்‌ 
செல்வமிகு கணவனே தெய்வமென்‌ றனுதினஞ்‌ 
சிந்தைசெய்‌ பவள்‌ மனைவியாம்‌ 
சிநேகிதன்‌ போலவே அுன்புவைசத்‌ தஅுண்மைமொழி 
செப்புமவ னேசோ தரன்‌ 
தொல்வள மிகுக்த.நூற்‌ கசைதெரிர்‌ துறுஇமொழி 
சொல்லுமவ னேகுரவ னாம்‌ 
சொன்னதெறி தவருமல்‌ வழிபாடு செய்துவரு 
துய்யனே இனிய சீஷன்‌ 
வல்விசக மிஞ்சுசு.7 குஞ்சரி உடன்குறவர்‌ 
வஞ்சியை மணச்த கணவா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே. 


மேல்வட்டம்‌ - சிறப்பு. குரவன்‌-ஆசான்‌, விரசம்‌ - காமநோய்‌. 


வஞ்சி - வஞ்சிச்கொடி. போன்ற வள்ளியம்மை, 68) 
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சிறுமையிற்‌ பேருமை . 
சேற்றில்‌ பிறந்திடுல்‌ கமலமலர்‌ கடவுளது 
இருமுடியின்‌ மேலிருக்‌ குக 
இகழ்ூிப்பி உடலில்‌ சனித்தமுத்‌ கரசரது 
தேகத்தின்‌ மேலிருக்‌ கும்‌ 
போற்றியிடு பூச்சியின்‌ வாயின்‌ நூல்‌ பட்டென்று 
பூசைக்கு நேச மாகும்‌ 
புகலரிய வண்டெ ச்சி லானதேன்‌ தேவர்கொள் 
புனித௮பி டேச மாகும்‌ 
சாற்றிய புலாலொடு பிறந்தகோ சோசனை 
சவாதபுழு கனைவாக்கு மாம்‌ 
சாஇயி னத்தில்‌ பிறக்னுங்‌ கற்ளோர்கள்‌ 
சபையின்மேல்‌ வட்டம்‌ அன்றோ 
மாற்றிச்‌ சுரதீதினை விபூதியால்‌ உடல்குளிர 
வைத்தமெஞ்‌ ஞான முதலே 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலை2மவு குமசேச னே. 
சேறு . சேதகம்‌ சனித்தல்‌ - பிறத்தல்‌, புனிதம்‌.பரிக.த்சம்‌. 
புலால்‌ - ஊன்‌, (69) 
சேயத்‌ தகாதவை 
தான்‌ சரிச.துவரு தெய்வமிது என்றுபொய்ச்‌ 
சத்தியஞ்‌ செயில்வி டாது 
தன்வீட்டி லேற்திய விளக்கென்று மூத்தக்‌ 
கனைக்கொடுத்‌ தாலது சுடும்‌ 
ஆனாலும்‌ மேலவர்கள்‌ மெத்தவுஈ தனதென்‌ 
றடாதுசெய்யிற்‌ கெடுதி யரம்‌ 
ஆனைதான்‌ மெத்தப்‌ பழக்கமர்‌ னாலுஞ்செ 
யாதுசெய்‌ தாற்கொன்‌ நிடும்‌ 
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.'இனான தினிதென்று மீதூண்‌ விரும்பினால்‌ 
தேகபீ டைகளே தருஞ்‌ 
செகசாசர்‌ சனுவென்ன ஏலாத காரியம்‌ 
செய்தால்‌ மனம்பொருர்‌ காண்‌ 
வானா புகழுமொரு சோணாடு தழையஇவண்‌ 
வந்தவ தரித்த முதலே 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்$ீடு 
மலை 2மவு குமசேச னே. 
ஆசரித்தல்‌ .. வழிபடுதல்‌, தீன்‌ . உணவு, பீடை .. அன்பம்‌. 
சனு - சரசம்‌, (60) 
நடுவு நிலைமை 
வர்தவிவ காரத்தி லினியபரி தானங்கள்‌ 
வருமென்றும்‌ கேச சென்றும்‌ 
வன்பகைஞ சென்றும்‌௮ய லோசெனறும்‌ மிக்கசன 
வானென்றும்‌ ஏழை யென்றும்‌ 
இந்தவகை யைக்குறித்‌ தொருப௯்ஷ பாக 
எள்ளள வுரைத்‌ இடாமல்‌ 
எண்ணமுட னேலிகித புத்தியொடு சாக்ஷிக்கும்‌ 


ஏற்கச்ச பாச மதமாம்‌ 


மீமார்‌ 


முந்தஇரு தலையுஞ்‌ சமன்செய்த கோல்போல்‌ 
மொழிக்திடில்‌ தர்மமது காண்‌ 
முனைவிம னுடல்பாதி மிருகந்‌ தனக்கென்று 
மூன்தருமர்‌ சொன்ன தலவோ 
மைந்தனென அன்றுமை முலைப்பால்‌ கொடுத்திட 
வளர்ந்தருள்‌ குழந்தை வடிவே 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
பரிதானம்‌ - விருப்பத்தை யுண்டாக்கும்‌ தானம்‌, பரிவு..அன்பு. 


இலிசதம்‌- எழுத்து. சபா சமதம்‌ - சபையிலுள்ளவர்கள்‌ சம்மதி, 
மூனைதல்‌-போர்‌ செய்தல்‌, கோல்‌ - தராசுக்கோல்‌, (01) 
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பக்ஷ பாதம்‌ 
ஓவிவ காசமா வந்தவர்‌ முகம்பார்த்‌ 
அரைப்போர்‌ மலைக்குசம்‌ காம்‌ 
உயர்வெள்‌ ளெருக்குடன்‌ முளைத்துவிடும்‌ அவரில்லம்‌ 
உறையுமூாபாழ்‌ ஈத்த மாம்‌ 
தா.சணியி லிவர்கள்‌ளே நெல்லியிலை போலுகுஞ்‌ 
சமானமா எழுபிறப்‌ புஞ்‌ 
சர்ததியி லாஅழல்வர்‌ ௮வர்முகத்‌ தினின்றாத்த 
தையலே குடியி ருப்பாள்‌ 
பாரமிவ சென்றுபுவி மங்கையும்‌ ஈடுங்குவாள்‌ 
பழித்ததுர்‌ மரண மாவார்‌ 
பகர்முடி வி லேரவுச வாஇரர கத்தனு 
பவிப்பபெப்‌ போது மென்பார 
வர்சமுடன்‌ அருணகிரி நாதருக் கனுபூதி 
வைத்செழுதி யருள்‌ குருபசா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
ஓரம்‌ - ஒரு சார்பு. பாழ்‌ _. சூனியம்‌, நத்தம்‌ . ஊர்‌. இளை - 
சுற்றம்‌, தையல்‌ - பெண்‌, மூத்த தையல்‌ - மூதேவி, சந்ததி - 


கால்வழி, வாரம்‌ - அன்பு, இரவுரம்‌ ஆதி - இசெளாம்‌ முதலிய 
(62) 


ஒன்றிலாமையாற்‌ சிறவாதவை 
கொக்கையில்‌ லாதவட்‌ கெத்தனைப்‌ பணியுடைமை 
கூடி னும்‌ பெண்மை யில்லை 
கூறுநிறை கல்வியில்‌ லாமலெத்‌ தனைகவிதை 
கூறினும்‌ புலமை யில்லை 
சங்சையில்‌ லாதவர்க்‌ கெத்தனை விவேகர்‌ 
தரிக்சனும்‌ கனதை யில்லை 
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சட்சுவை பதார்த்தவகை உற்றாலும்‌ கெய்யிலாச்‌ 
சாத ழந திரத்தி யில்லை 
பல்கயம்‌ இலாமலெத்‌ தனைமலர்கள்‌ வாவியில்‌ 
பாரித்தும்‌ மேன்மை யில்லை 
பத்‌.இயில்‌ லாமலவெகு நி.பமமாய்‌ அர்ச்சனைகள்‌ 
பண்ணினும்‌ பூசை யில்லை 
மங்கையர்‌ இலாமனைக்‌ கெத்தனை ௮ருஞ்செல்வம்‌ 
வரினுமில்‌ வாழ்க்கை யில்லை 
மயிலைறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 


பணி - ஆபரணம்‌, கவிதை - பாட்டு, சங்கை - மதப்பு, 
கனசை- மேன்மை, சட்சுவை - அறுசுவை, திருத்தி - திருப்தி. 
பாரித்தல்‌ - பூத்சல்‌, (68) 


அளவு படாதவை 


வாரி ழததையும்‌ புனலெறியும்‌ அலைகளையும்‌ 
மானிடர்கள்‌ சனனத்தையும்‌ 
மன்னவர்கள்‌ நிசாவையும்‌ புருஷர்பேோ கங்களையும்‌ 
வானின்‌உயர்‌ நீளத்தை யும்‌ 
பாரிலெழு மணல்யும்‌ பலபிசா ணிகளையும்‌ 
படியாண்ட மன்னவரையும்‌ 
பருப்பதத்‌ தின்நிரையும ஈரச்‌ செயல்யும்‌ 
பனிமாரி பொழிதுளியை யும்‌ 
சீரிய தமிழ்ப்புலவர்‌ வாக்கிலெழு கலியையுஞ்‌ 
சித்தர்கம துள்ளத்தையும்‌ 
தெரிவையர்கள்‌ சிர்தையையும்‌ இவ்வள வெனும்படி 
தெரிர்கள விடக்கூடு மோ 
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வாரிச மடச்தைகுடி கொண்டமெடு மாலுக்கு 
மருகனென வந்த முருகா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு கும£சச னே, 
புனல்‌ . நீர்‌, படி .. பூமி, பருப்பதம்‌ . மலை, நிரை . ஒழுங்கு. 
தெரிவையர்‌ - பெண்கள்‌, வாரிசம்‌ - தாமரை, வாரிச மடந்தை - 
இலக்குமி. (64' 
பிறர்மனை நயத்தல்‌ 
தந்தாரம்‌ அன்றியே பாதார மேல்கினைவு 
தனைவைத்த காமு கர்க்குத்‌ : 
தயையில்லை நிசமில்லை வெட்கமில்லை சமரினில்‌ 
தைரியஞ்‌ சற்று மில்லை 
௮ந்தா.ர மில்லைதொடர்‌ முறையில்லை நிலையில்லை 
அறிவில்லை மரபு மில்லை 
அறமில்லை கிதியில்லை இசவினில்‌ தனிவழிக்‌ 
கச்சமோ மன லில்லை 
கந்தாத சனமில்லை இனமில்லை எவருக்கும்‌ 
நட்பில்லை கனதை யில்லை 
ஈயமில்லை இளமைதனில்‌ வலிமையிலை முத்திபெறும்‌ 
ஞானமிலை என்பர்‌ கண்டாய்‌ 
மந்தாச பரிமள சுகந்தாதி புனையுமணி 
மார்பனே அருளா ளனே 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்கீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
௮ம்‌ - ௮ழூய, தாசம்‌ - மனைவி, நந்து, தல்‌-கெ௫ுசல்‌. மந்தாரம்‌ 
ஒருவகை மலர்‌. பரிமளம்‌ - வாசனை, மணி .. அழகு. (65) 
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மானம்‌ விடாமை 


கீனபாரம ஏறில்‌ பிளந்திடுவ தன்றியே 
கல்தூண்‌ வளைந்திடாது 
கருதலர்க ளாலுடைச்‌ தாலும்‌உயிர்‌ அளவிலே 
கனளசூரன்‌ ௮மரில்‌ முறியான்‌ 
தினமோர்‌ இடுக்கண்வக்‌ துற்றாலும்‌ வேங்கைதேல்‌ 
இவனள விற்கொ டாது 
இரமான பெரியோர்‌ சரீரங்கள்‌ போகிலுஞ்‌ 
செப்புமுறை தவிறி டார்கள்‌ 
வனமேறு சுவரிமா உயிர்போகும்‌ அ௮ளவுந்தன்‌ 
மயிரினொன்‌ றுங்கொ டாது 
வாராத ஆபதது வருகினுல்‌ கற்புடைய 
மாதுநகிறை தவறி ஈடவாள்‌ 
மனதார உனதடைக்‌ கலமென்ற க&ீரற்கு 
வன்சிறை தவிர்த்த முருகா 
மயிலேறி விளையாடு ரக புல்‌ வயல்நீடு 
மலைமவு குமசேச னே. 
கரு, சலர்‌ - பகைவர்‌, இடுக்கண்‌ _ துன்பம்‌, சரன்‌ - நக்‌ 
உரதேவர்‌, (66) 
திருவருட்‌ சிறப்பு 
இருமகள்‌ கடா௯ூமுண்‌ டானால்‌ ௮வர்க்குஞ்‌ 
சிறப்புண்டு கனதை யுண்டு 
சென்றவழி எல்லாம்‌ பெரும்பாதை ஆய்விடுஞ்‌ 
செல்லாத வார்த்தை செல்லும்‌ 
'பொருளொரு அுரும்புமரி மயாதையாஞ்‌ செல்வமே 
புகல்பெருக்‌ காறு போலாம்‌ 
புவியின்முன்‌ சண்டுமதி யாதபேர்‌ பழனெவர்‌ 


போலவே ரேசம்‌ ஆவார்‌ 
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பெருமையொடு சா இயில்‌ உயர்ச்சிதரும்‌ ௮னுதினம்‌ 


பேரும்ப்ச திஷ்டை உண்டாம்‌ 
பிரியமொடு பகையாளி கூடஉற வாகுவான்‌ 
பேச்சினில்‌ பிழை வராது 


வருமென நினை த தபொருள்‌ கைகூடி வரும்‌ ௮.இக 
வல்லமைகள்‌ மிகவும்‌ உண்டாம்‌ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 


கடாக்ஷம்‌ . கடைக்கண்‌ பார்வை, பெருக்கு . வெள்ளம்‌. 
பிரதிஷ்டை - £ர்த்தி, (61) 
நட்பு நிலை 
கதிரவன்‌ உதிப்பதெக்‌ கேகளினம்‌ எங்கே 
களித்துள மலார் ச தென்ன 
கார்மேசம்‌ எ௫்கே பசுந்தோகை எங்கே 
கருத்தில்ஈட்‌ பான தென்ன 
மதியம்‌எங்‌ கேபெருங்‌ குமுதம்எங சேமுக 
_மலர்ந்துமகழ்‌ கொண்ட தென்ன 
வல்‌ இரவு விடிவதெங்‌ கேகோழி எங்கே 
மகழ்ர்துகூ விடுதல்‌ என்ன 
நிதியசசர்‌ எங்கே இருந்தாலும்‌ ௮வர்களொடு 
சேசமொன்‌ ருயி ருக்கும்‌ 
நீதிமிகு ஈல்லோர்கள்‌ எங்கிருக்‌ தாலும்‌ அவர்‌ 
நிறைபக்ஷம்‌ மறவார்கள்‌ காண்‌ 
மதிலுடன்‌ கோபுரமும்‌ வாவியும்‌ புடைசூழ 


மருவு சோணாட்‌ தல்‌ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 


மலைமேவு குமசேச னே. 
நளினம்‌ - தாமரை, கார்‌ஃகரிய, 2ே ன பில புடை . பக்‌ 


கம்‌, ௮.இிபன்‌ - தலைவன்‌, (68) 
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காலம்‌ அறிதல்‌ 
காகம்‌ பகற்காலம்‌ வென்றிடும்‌ கூகையைக்‌ 
கனகமுடி அ௮சசர்‌ தாமு 
கருதுசய காலமது கண்டந்த பேவேளையில்‌ 
காரிய முடித்து விடுவார்‌ 
மேகமுங்‌ கார்காலம்‌ அதுகண்டு பயிர்விகாய 
(2 மன்மேலு மாரி பொழியும்‌ 
மிக்கான அறிவுளோர்‌ வருதருண காலத்தில்‌ 
மிடி.யாள ருக்குதவு வார்‌ 
காகரிகம்‌ உறுகுயில்‌ வசந்தகா லத்திலே 
ஈலமென்‌ றுகர்த கூவும்‌ 
நல்லோர்‌ குறி;ததைப்‌ பதருமல்‌ அந்தந்த 
நாளையில முடிப்பர்‌ கண்டாய்‌ 
வாகனைய காலைகல்‌ மாலைபுல்‌ எனும்‌உலக 
வாடிக்கை நிசம்துல்ல வோ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 


மலைமமேவு குமசேச ஹே. 


கூகை .. கோட்டான்‌, நாகரிகம்‌ . விநோதம்‌. வசத காலம்‌-' 


இளவேனிற்காலம்‌, உவந்து.களிச்து. வாகு - ஒழுங்கு, (69) 


இடன்‌ அறிதல்‌ 
தரையதனில்‌ ஒடுதேர்‌ நீள்கடலில்‌ ஒடுமோ 
சல திமிசை ஓடு கப்பல்‌ 
தரைமீதில ஒரிமோ தண்ணீரில்‌ உறுமுதலை 
தனமுனே கரி 9ற்குமோ 


4 


விசைமலர்‌ முடிப்பரமர்‌ வேணி ௮௪ வினைவெல்ல 


மிகு கருட னாலா குமோ 
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வேங்கைகள்‌ இருக்கின்ற காடுதனில்‌ அஞ்சாமல்‌ 
வேறொருவர்‌ செல்ல வசமோ 
அசைகளைப்‌ பெரியோரை ௮ண்டிவாழ்‌ வோர்‌. தமைத்‌ 
அலஷ்டா்பகை என்ன செய்யுந்‌ 
துணைகண்டு சேரிடம்‌ அ௮றிந்துசேர்‌ என்றிறளவை 
சொனன-கதை பொய்‌ யல்லவே 
வரைஊது மாயனை அுடுத்தலால்‌ பஞ்சவர்கள்‌ 
வன்போர்‌ செயித்த தன்றோ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 


சலதி - கடல்‌. கரி - யானை. விசை - வாசனை. வேணி -சடை. 
வரை - மூக்கில்‌. பஞ்சவர்‌ - 8வர்‌ பாண்டவர்‌ (10) 


யாக்கை நிலையாமை 
மனுரல்மார்‌ தாதாமுன்‌ ஆனவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
மண்மேல்‌ இருந்து வாழ்ந்து 
மடியா திருந்தபேர்‌ இல்லை அவர்‌ தேடியதை 
வாரிவைச்‌ தவரு மில்லை 
பனியதனை ஈம்பியே ஏர்பூட்டு கதையெனப்‌ 
பாழான உடலை ஈம்பிப 
பார்‌மீதில்‌ இன்னம்வெகு காளிருப்‌ போம்‌என்று 
பல்கோடி, நினைவை எண்ணி 
அனிதமாய்‌ விருதாவில்‌ மாய்வதே அல்லாமல்‌ 
அன்பாக நின்பதத்‌ தை 
அர்ச்சித்து மு.த்திபெறல்‌ வேண்டுமமன்‌ றெண்ணார்கள்‌ 
அசைவலை யிற்சுழலு வார்‌ 
வனிதையர்கள்‌ காம விகாசமே பகையாகும்‌. 
மற்றுமொரு பகைமை உண்டே 


குமசேச சதகம்‌ 56 


மயிலேறி விளையாடு ரகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 
மாந்தாதா - மாந்தாதா என்னும்‌ ஒர்‌ ௮.ரசன்‌. மடி.தல்‌ - இறச்‌ 
தல்‌, ௮னிதம்‌-௮னியாயம்‌. விருதா- வீணிலே, வனிசையர்‌ - பெண்‌ 
கள்‌, மாய்‌தல்‌ - இறத்தல்‌, (11) 
வேட்டகத்‌ திகழ்ச்சி 
வேட்டகச்‌ தன்னிலே மருகன்வந துடும்‌ அளவில்‌ 
மேன்மேலும்‌ உப சரித்து 
விருந்துகள்‌ சமைத்துகெய்‌ பால்தயிர்‌ பதார்த்தவசை 
வேண்டுவ எலாம்‌ அமைப்‌ பார்‌ 
ஊட்டமிகு வர்க்கவகை செய்‌ திடவார்‌ தைலமிட்‌ 
டுறுதியாய்‌ முழுகுவிப பார்‌ 
ஓயாது தின்னவே பாக்கலை சொடுக்கி? நவா 
உற்றகாள்‌ காலாக லோ 
நாட்டம்‌ஒரு படி.இழங்‌ குவது2பால்‌ மரியாதை 
நாளுக்குகாள குறைவு றும்‌ 
நகைசெய்வர்‌ மைத்துனர்கள அ௮லுவல்பார்‌ போஎன்று 
நாணாமல்‌ மாமி சொல்வாள்‌ 
வாட்டமனை யாளொரு துருமபாய்‌ மதிப்பள்‌ ௮வன்‌ 
மட்டியினும்‌ மட்டி அன்றோ 
மயிமீலறி விளையாமு குயில்‌ வ்யிலுடிதி 
மலைமேவு குமசேச னே. 
மருகன்‌ - மருமகன்‌, ஊட்டம்‌ - சிற்றுண்டி, தைலம்‌ . எண்‌ 
ஹெய்‌. ஓயாது - இடைவிடாது, அலுவல்‌ - வேலை. (2) 


செல்வம்‌ நிலையாமை 
ஓடமிடும்‌ இடமது மணல்சுடுஞ்‌ சுடுமிடமும்‌ 
ஓடமிக வேஈடக்‌ கும்‌ 
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உற்றதோர்‌ ஆற்றின்மடு மேடாகும்‌ மேடெலாம்‌ 
உறுபுனல்கொள்‌ மடுவா யிடும்‌ 
காடுகா டாகும்‌உயர்‌ காடுநா டாஇவிடும்‌ 
நவில்‌ ௪கடு மேல்‌ழே தாய்‌ 
நடையுறுஞ்‌ சந்தைபல கூடும்‌உட னேகல்யும்‌ 
ஈல்நிலவும்‌ இருளாய்‌ விடும்‌ 
நீடுபகல்‌ போயபின்‌ பிரவாகும்‌ இசவுபோய்‌ 
நிறைபகல்‌ போதாய்‌ விடும்‌ 
நிதியோர்‌ மிடித்திடுவர்‌ மிடியோர்‌ செழித்‌ இடுவர்‌ 
நிசமல்ல வாழ்வு கண்டாய்‌ 
மாடுமனை பாரிசனம்‌ மக்கள்கிதி பூஷணமு 
மருவுகன வாகும்‌ அன்றோ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமவு குமசேச்‌ னே. 
சகடு - வண்டிச்‌ சக்கரம்‌ நிலவு - சந்திரிகை. பாரி - மனைவி, 
(18) 
பிறந்தாற்‌ பெறுபேறு 
சடமொன்‌ றெடுத்தால்‌ புவிக்குஈநல்‌ லவனென்று 
தன்பேர்‌ விளகக வேண்டும்‌ 
சதிருடன்‌ "இல்லாது மெஞ்ஞானி என்றவ 
தரிக்கவே வேண்டும்‌ அல்லால்‌ 
இடம்‌ இனிய சணசூர வி.ரனிவன்‌ என்னவே 
இசைமெச்ச வேண்டும்‌ அல்லால்‌ 
தே௫ூயென வருபவர்க்‌ கில்லையென்‌ னாமலே 
செய்யவே வேண்டும்‌ அல்லால்‌ 
அடைவுடன்‌ பலகல்வி ஆராய்ந்து வித்துவான்‌ 
ஆகவே வேண்டும்‌ அல்லால்‌ 
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௮.றிவால்‌ துசைமக்கள்‌ அசுவ. வேண்டும்‌ இவர்‌ 
௮.திகபூ பாலர்‌ யா 
வடகுவடு இடுகிடென எழுகடலும்‌ ௮லையெறிய 
மணிஉரகன்‌ முடிகள்‌ நெரிய 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு கும?ரச னே. 
சடம்‌-உடம்பு. ௮வதரித்தல்‌ - பிறத்தல்‌. திசை- இக்கு. துரை- 
சீமான்‌. பூபாலர்‌ - பூமியைப்‌ பாலிப்பவர்‌ உரகன்‌ - ஆதிசேடன்‌: 
ப (74) 
வேசை நிந்தை 
தேடித்தம்‌ விட்டில்‌ பணச்காசர்‌ வர்‌.இடில்‌ 
தேக€ வன்போல வே 
சினேடுத்த உம்மையொரு பொழுதுகா ணாவிடில்‌ 
செல்லு தன்னம்‌ என்றே 
கூடிச்‌ சுகப்பசென்‌ ௮சையுன்‌ மேலென்று 
கூசாமல்‌ ஆணை இடுவார்‌ 
கொங்கையை வெடிக்கப்‌ பிடிக்கக்‌ கொடுத்திசம்‌ 
கொடுப்பாகம்‌ பனம்‌ உசப்பர்‌ 
வேடிக்கை பேசியே கை மதல்‌ பறித்தபின்‌ 
வேறுபட நிந்தை செய்து 
விடவிடப்‌ பேசுவார்‌ தாய்கலக மூட்டியே 
விட்டுச்‌ துத்தி விடுவார்‌ 
வாடிக்கை யாய்‌இந்‌;, வண்டப்‌ பரத்தையர்‌ 
மயக்கததை நம்ப லாமோ 
மயிலேறி விளையாடு குசனேபுல்‌ வயல்நீடு 


மலைமேவு குமசேச னே. 

சீவன்‌ - உயிர்‌ ௮ன்னம்‌ - சோறு, சுகித்தல்‌ - இன்பம்‌ அனு 
பவித்தல்‌. கூசுதல்‌ - காணுதல்‌ சும்பனம்‌ . சுவைத்தல்‌, வாடிக்கை - 
வழக்கம்‌, (9) 
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இதற்கு இது உறுதியேனல்‌ 
கைக்கு; தி ேல்வில்‌ மனைக்குறுதி மனையாள்‌ 
கவிக்குறுதி பொருளடக்‌ கம்‌ 
கன்னியர்‌ தமக்குறுதி கற்புடைமை சொற்குறு இ 
கண்டிடில்‌ சதய வசனம்‌ 
மெய்க்குறுதி முன்பின்‌ ௪பைக்குறுகி விக்வசனம்‌ 
மவேசையாக்‌ குறுதி சேடல்‌ 
விரகருக்‌ குறுகபெண்‌ மூபபினுக்‌ குறுதிணண்‌ 
வி.ரருக்‌ குறுதி இரம்‌ 
செய்க்குறுதி நீர்‌௮ரும பார்க்குறுதி செங்கோல்‌ 
செழும்படைக்‌ குறுதி வேழம்‌ 
செல்வர்‌ தனக்குறுதி பிள்ளைகள்‌ ஈகர்க்குறுதி 
சோரக்திடுஞ்‌ சர்ச்ச னர்களாம்‌ 
மைக்குறுதி யாகிய விழிக்குற மடந்தைசகர 
மங்கைமரு வு்‌ தலைவ னே 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்$ீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 
மூன்பின்‌ - முன்‌ பிறந்தவனும்‌ பின்‌ பிறந்சவனும்‌. வேசை - 
பரத்தை செய்‌ - கழனி பார்‌- பூமி படை-சேனை வேழம்‌-யானை, 
மை - அஞ்சனம்‌ (16) 
வறுமையிற்‌ சிறுமை 
வறுமைதான்‌ வர்திடில்‌ தாய்பழுது சொல்லுவாள்‌ 
மனையாட்டி. சற்றும்‌ எண்ணாள 
வாக்இல்‌ பிறக்கின்ற சொல்லெலாம்‌ பொல்லாத 
வசனமாய்‌ வந்து விளையும்‌ 
இறுமையொடு தொலையா விசாசமே அல்லாது 
சிர்தையில்‌ தைரிய மில்லை 
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செய்யசபை தன்னிலே சென்றுவர வெட்சமாம்‌ 
செல்வரைக்‌ காணில்‌ காணும்‌ 
உறுதிபெறு.வீரமுகங்‌ குனறிடும்‌ விருந்‌ துவரில்‌ 
உயிருடன்‌ செத்த பிணமாம்‌ 
உலகம்‌ பழித்திடும்‌ பெருமையோர்‌ முன்புசென்‌ 
ஜொருவசொடு செய்தி சொன்னால்‌ 
மறுவசன முஞ்சொலார்‌ அன்பினில்‌ துன்பம்‌இது 
வர்தணுகிடாதருளு வாய்‌ 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலை2மவு குமசேச ன. 
சிறுமை - தாழ்வு செய்ய - செம்மையாடிய. (11) 
தீச்சார்பால்‌ நன்மை இழப்பு 
ஆனைகண்‌ ஸீரில்நிழல்‌ பார்த்திடத்‌ தவளைசென்‌ 
றங்கே கலக்கி உலவும்‌ 
ஆயிரம்‌ போ்கூடி விடுகட்‌. டிடில்‌ ஏதம்‌ 
அறைகுறளு மூடனே வரும்‌ 
ஏனைஈற்‌ பெரியோர்கள்‌ போஜனஞ்‌ செயு மளவில்‌ 
ஈக்கிடர்‌ இசைகேட காம்‌ 
இன்பமிகு பசுவிலே கன்‌.றுசென்‌ மாட்டுதற்‌ 
இனியகோன்‌ ௮அதடுக்‌ கும்‌ 
சேனைமன்‌ னவரெனன கருமநிய மிச்னுஞ்‌ 
சிறியோர்க ளால்‌ குறைபடுஞ்‌ 
. சிங்கத்தை யும்பெரிய ரிஷபத்தை யும்பகைமை 
செய்கதொரு ஈரியல்ல வோ ்‌ 
மானையுர்‌ இகழ்தெய்வ யானையுர்‌ தழுவுமணி 


மார்பனே அருளா ளனே 
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மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு கூமசேச னே. 


ஏதம்‌ - குற்றம்‌. அறைதல்‌-சொல்லுதல்‌ குறள்‌.கோள்‌ சொல்‌ 
பவன்‌. கோன்‌- இடையன்‌. ரிஷபம்‌ - எருது, (18) 


இடையூறுற்றும்‌ பயன்படுபவை 


ஆறுதண்‌ நீர்வற்றி விட்டாலும்‌ ஊற்றுநீர்‌ 
௮மு,சபா னங்கொடுக்‌ கும்‌ 
ஆதவனை ஒருபாதி கட்செவி மறைத்தாலும்‌ 
அப்போதும்‌ உதவி செய்வன்‌ 
கூறுமதி தேய்பிறைய தாகவே குறையினுங்‌ 
குவலயத்‌ தருள்சி தைக்கும 
கொல்லைதான்‌ சாவி3பாய்‌ விட்டாலும்‌ ௮ங்குவரு 
* குருவிக்கு மேய்ச்சல்‌ உண்டு 
விறுடன்‌ உதாரிதான்‌ மிடியான போதினிலு 
மிகநாடி வருப வாக்கு 
வேறுவகை இல்லையென்‌ றுசையா இயனறன 
வியர்துள மகிழ்ந்து தவுவான்‌ 
மாறுபடு சூரசம்‌ காரகம்‌ பீ ரே 
வடிவேல்‌ ௮ணிந்த முருகா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்டீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 


ஆதவன்‌ - சூரியன்‌ கட்செவி - பாம்பு (கண்ணைச்‌ செவியாக. 
- வடையது) குவலயம்‌ - பூமி சிதைக்கும்‌ கெடுக்கும்‌ கொல்லை- 
தோட்டம்‌, இங்கு தோட்டப்பயிர்‌. சாவி-ப.தர்‌, உசாரி - உதாரகுண 
மூடையவன்‌. (19) 


குமசேச சதகம்‌ 0% 


இன்னவர்க்கு இது இல்லையேனல்‌ 
சார்பிலா வருக்கு கிலையேது முதலிலா 
தவருக்‌ கலாபம்‌ ஏது 
தயைஇலா தவர்தமக்‌ குறவேது பணமிலா 
தார்க்கேது வேசை உறவு 
ஊர்இலா தவர்தமக்‌ கரசேது பசிவேளை 
உண்டிடார்க்‌ குறுதி நிலை?.ப.து 
உண்மையில்‌ லாதவர்க்‌ கறம்‌ஏது முயல்விலார்க்‌ 
குறுவதொரு செல்வம்‌ ஏது 
சோர்விலா தவருக்கு மற்றுமொரு பயமே 
சுகமிலார்க்‌ காசை ஏது 
அரக்குணம்‌ இலாதவருக்‌ கெதிராளி யேதுஇடாசெய்‌ 
துஷ்டர்க்‌ கிரக்கம்‌ ஏது 
மார்புருல வாலிமேல்‌ ௮ஸ்‌ திரம்‌ விடு த்தநெடு 
மால்மருக னான முருகா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே, 


சார்பு-துணை, முயல்வு- முயற்சி, எதிராளி - விரோதி, மார்பு - 
நெஞ்சம்‌. அஸ்திரம்‌ - அம்பு, (80) 


இதினும்‌ இது நன்றேனல்‌ 
பஞ்சரித்‌ தருமையறி யார்பொருளை எய்தலில்‌ 
பலாமனைப்‌ பிச்சை ஈன்‌.று 
பரிவாஈ உபசாரம்‌ இல்லா விருக்தினில்‌ 
பட்டினி இருக்கை ஈன்று 2 
கீஞ்சவொரு முயலை௮டு வென்றிதனில்‌ யானையொடு 
சமாசெய்து தோற்றல்‌ ஈன்று 


02 குமசேச சதகம்‌ 


க்‌ 


. சசசகுணம்‌ இல்லாத பெண்களைச்‌ சேர்தலிற்‌ 
சன்னியா சித்தல்‌ ஈன்று 
அஞ்சலார்‌ சங்களொடு ஈட்பா யிருப்பதனில்‌ 
௮சவி௮னாடு பழகுவது நன்று 
௮ர்தணர்க்‌ காபத்தில்‌ உதவா திருப்பகனில்‌ 
ஆருயிர்‌ விடுத்தல்‌ நன்று 
வஞ்சகர்‌ உடன்கூடி வாழ்தலில்‌ சனியே 
வருர்‌ இடுஞ சிறுமை நன்று 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்கீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 
பஞ்சரித்‌தல்‌ - கெஞ்சிக்‌ கேட்டல்‌, எய்‌.தல்‌ - அடைதல்‌, த்ஞ்‌ 
சம்‌ -தாழ்வு. அடுதல்‌ - போர்‌ செய்தல்‌ அஞ்சலார்‌ - பகைவர்‌. (81) 


நிலையாதவை 


கொற்றவர்கள்‌ சாணுவமும்‌ அறுகேோர்‌ ஆயெ 
குளங்களும்‌ தாசி உறவுங்‌ 
குணம்‌இலார்‌ நேசமும்‌ பாம்பொடு பழக்கமுங்‌ 
குலவுநீர்‌ விளையா டலும்‌ 
பற்றலார்‌ தமஇிடை வருந்துவிசு வாசமும்‌ 
பழையதா யாதி நிணறும்‌ 
பரதார மாக.ரது போகமும்‌ பெருகிவரு . 
பாங்கான ஆற்று வரவும்‌ 
ஈதீதுமொரு துர்ப்புத்தி கேட்கின்ற பேருறவும்‌ 
ஈல்லமத யானை ஈட்பும்‌ 
நாவில்ஈல்‌ லுறவுமொரு காள்போல்‌ இராஇவைகள்‌ 
நம்பப்‌ படாது கண்டாய்‌ 
மற்றும்‌ஒரு துணை இல்லை ரீதுணைஎ னப்பசவும்‌ 


வானவர்கள்‌ சிறைமீட்ட வா 
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மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 


மலைமேவு குமரேச னே. 

ராணுவம்‌ - படை. குலவு - விளங்குகின்ற, பற்று அ௮லார்‌ - 
அன்பில்லாதவர்‌, நத்துதல்‌ - விரும்புதல்‌ நிணறு - மன உருச்‌ 
கம்‌, நாவி - ஊமத்தை (82) 


நற்புலவர்‌ தீப்புலவர்‌ செயல்‌ 


மிக்கான சோலையில்‌ குயில்சென்று மாங்கனி 
விருப்பமொடு தேடி நாடும்‌ 
மிடைகருங்‌ காகங்கள்‌ எக்கனி இருந்தாலும்‌ 
வேப்பங்‌ கனிக்கு காடும 
எக்காலும்‌ வரிவண்டு பங்கேரு கத்‌ இனில்‌ 
இருக்கின்ற சேனை சாடும்‌ 
எத்தனை சுகந்தவகை உற்றுலும்‌ உருள்வண்‌ 
டினந்துர மலத்தை நாடும்‌ 
தக்கோர்‌ பொருட்சுவை ஈயங்கள்‌எ௩்‌ கேயென்று 
தாம்பார்த்‌ துகர்து கொள்வார்‌ 
தாழ்வான வன்சண்ணா குற்றமெக்‌ கே௭என்று 
தமிழில்‌ ஆசாய்வர்‌ கண்டாய்‌ 
மைக்காவி விழிமாது டிதய்வானை யுங்குறவர்‌ 
வளளியுக்‌ தழுவு தலைவா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு கும?ரச னே. 


மிடை - நெருங்கெ, பங்கேருசம்‌ - தாமரை, சுகந்தம்‌ - நல்ல 


வாசனை, வன்கண்ணர்‌ - கொடியர்‌ சாவி - கருங்குவளை, (89) 
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தாழ்தற்‌ பேருமை 
வேங்கைகள்‌ பதுங்குதலும்‌ மாமுகல்‌ ஒதுங்குதலும்‌ 
விரிசிலை குனிஈக இடுதலும்‌ 
மேடம தகன்றிடலும்‌ யானைகள்‌ ஒடுங்குதலும 
பெவெள்விடைகள்‌ துள்ளி விழலும்‌ 
மூங்கில்கள்‌ வணங்கு தலும்‌ மேலவர்‌ இணங்குதலும்‌ 
முனிவர்கள்‌ ஈயந்து கொளலும்‌ 
மு.திர்படை ஓதுங்குதலும்‌ வினையர்கள்‌ ௮டங்குதலும்‌ 
முதிலினர்‌ பயந்‌ துடுதலும்‌ 
ஆம்கரவு சாய்குதலும்‌ மசிழ்மலர்‌ உலர்ந்இடலும்‌ 
ஆயர்குழல்‌ சூடு படலம்‌ 
௮ம்புவியில்‌ இவைகாரி யங்களுக்‌ கல்லாமல்‌ 
௮ தனால்‌ இளைப்பு வருமோ 
மாங்கனிக்‌ கா௮.சனை வலமது புரிரந்துவளர்‌ 
மதகரிக்‌ களைய முருகா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 
வேங்கை - புலி. முகில்‌ - மேகம்‌, இலை . வில்‌. மேடம்‌ - 
௮டு. விடை ... எருது. மதகரி - பிள்ளையார்‌ கரவு . முதலை. சாய்‌ 
தல்‌ - தலை சாய்ந்திருத்‌தல்‌. ம௫ழ்‌ - மகிழமாம்‌. குழல்‌ - புள்ளாங்‌ 
குழல்‌, (84) 
தெய்வச்‌ சேயல்‌ 
சோடாய்‌ மரத்தில்‌ புருசெண்‌ டிருக்இிடத்‌ 
துறவுகண்‌ டேவே டுவன்‌ 
தோலாமல்‌ ௮வையெய்ய வேண்டுமென்‌ ரொருகணை 
தொடுத்துவில்‌ வாங்கி நிற்க 
ஊடாடி. மேலே எழும்பிடில்‌ அடிப்பதற்‌ 
கு௨வ.சா சாளி கூட 


குமசேச சதகம்‌ டக 


உயரப்‌ பறர்துகொண் டேதிரிய ௮ப்போது 
உதைத்தசிலை வேடன்‌ அடியில்‌ 
சேடாக வல்விடர்‌ தீண்டவே ௮வன்விழச்‌ 
சிலையில்‌ தொடுத்த வாளி 
சென்றி.ரா சாளி௦மெய்‌ தைத்துவிழ அவ்விரு 
சிறைப்புறா வாழ்ர்த அன்றோ 
வாடாமல்‌ இவையெலாம்‌ சவன்செயல்கள்‌ அல்லாதுன 
மனச்செயலி னாலும்‌ வருமா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 


மலை 2மவு குமசேச னே. 


துறுவு - நெருக்கம்‌. கணை - ௮ம்பு வாங்குதல்‌ - வளைத்தல்‌, 
உதைத்த அடி. - மிதித்‌,ச பாதம்‌. சேடு - மிகுதி வாளி - அ௮ம்பு.(85) 
பாடல்‌ இயல்பு 
எழுத்தசைகள்‌ சீர்‌ தளைகள்‌ அ௮டிதொடைகள்‌ சிதையா 
இருக்கவே வேண்டும்‌ அப்பா 
ஈமடைம்‌ பொருக்தமொடு மது மாயப்‌ பளபளப்‌ 
பினியசொற்‌ கமைய வேண்டும்‌ 
அ௮ழுத்தமிகு குறளினுக்‌ கொப்பாக வேபொருள்‌ 
அடக்கமு மிருக்க வேண்டும்‌ 
௮ன்பான பாவினம்‌ இசைந்துவரல்‌ வேண்டும்முன்‌ 
அலங்காரம்‌ உற்ற துறையில்‌ 
பழுத்துளம்‌ உவர்தோசை உற்றுவரல்‌ வேண்டும்‌ 
படி.க்கும்‌இசை கூடல்‌ வேண்டும்‌ 
பாங்காக இன்னவை பொருக்திடச்‌ சொற்கவிதை 
பாடி.ற்‌ சிறப்பென்பர்‌ காண்‌ 
மமுத்‌.தினஞ்‌ செங்கைதனில்‌ வைத்தக்‌ காளன்‌ ௮ருள்‌ 
மைர்‌,கனென வந்த முருகா 
9 
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மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 


மலைமேவு குமசேச மீன. 


சிதைதல்‌-கெடுதல்‌, ம.தர.ம்‌ - இனிமை. கவிதை - கவி, கங்கா 
என்‌ - தசை நீங்கிய எலும்பு. (96) 


விபூதி வாங்கும்‌ முறைமை 
பரிதனில்‌ இருந்து.ம்‌இயல்‌ இவிகையில்‌ இருந்தும்‌ உயர 
பலகையில்‌ இருந்தும்‌ மிகவே 
பாஙகான அ௮மபலஈ தனிலே இருந்தும்‌ 
பருத்ததிண்‌ ணையிலி ருந்து 
தெரிவொடு கொடுப்பவர்கள்‌ கழ்கிற்க '3மலநின்று 
திருநீறு வாங்க இடி. ௮ஞ்‌ 
செங்கையோன்‌ ஸுலும்விரல்‌ மூன்றாலும்‌ வால்இனுக்‌ 
இகழ்தம்‌ பலத்தி னோடும்‌ 
அரியதொரு பாதையில்‌ ஈடக்கின்ற போதிலும 
௮சு.த்தநில மான அதிலும்‌ 
௮ங்கே தரிக்கிலுச்‌ தந்நிடில்‌ கள்ளினும்‌ 
௮ வாக்குஈச சென்பர்‌ கண்டாய்‌ 
வரிவிழி மடந்தைகுற வள்ளிநா யகிகனை 
மணந்துமகிழ்‌ சக நாதனே 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்கீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
தெரிவு-செரிதல்‌. சம்பலம்‌- மெல்லப்பட்ட வெற்றிலை பாக்கு, 
வரி- செவ்வரி, (81) 
விபூதி தரிக்கும்‌ முறைமை 
ப.த்தியொடு வரவா என்றுஇரு நீற்றைப்‌ 
பரிந்துகை யாலெ டுத்தப்‌ 
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பாரினில்‌ -விழாதபடி அ௮ண்ணார்‌.து செவியாடு 
பருத்தபுய மீது ஒழுக 
நித்தமும்‌ விரல்களால்‌ நெற்றியில்‌ அழுக்தலுற 
நினைவாய்த்‌ தரிப்ப வர்க்கு 
நீடுவினை யணுகாது தேகபரி:சுத்தமாம்‌ 
நீங்காமல்‌ நிமலன்‌ அங்கே 
சத்தியொடு நித்தமவிளை யாடுவன்‌ முகத்திலே 
தாண்டவஞ்‌ செய்யு திரு 
சஞ்சலம்‌ வராதுபர கதியுதவும்‌ இவரையே 
௪த்தியுஞ்‌ சிவனென்ன லாம்‌ 
மத்தினிய மேருஎன வைக்தமு இனைக்கடையு 
மால்மருக னான முருகா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசீரச னே, 


பரிர்து-விரும்பி, புயம்‌-தோள்‌. நிமலன்‌-பரமூவன்‌. பசக. 
மேலானநிலை, (98) 


இவ உறுப்பால்‌ பயன்‌இல்லேனல்‌ 
தே வால யஞ்சுற றிடாதகால்‌ ஏன்னகால்‌ 
தெரிசியாக்‌ கண்‌என்ன கண்‌ 
தினமுமே நின்கமல பாரதத்தை நினையாத 
சிர்தைதான்‌ என்ன சர்தை 
மேவாக மஞ்சிவ புசாணம்௮வை கேளாமல்‌ 
விட்டசெவி என்ன செவிகள்‌ 
விமலனை வணங்காத சென்னிஎன்‌ சென்னிபணி 
விடைசெயாக்‌ கைஎன்ன கை 
கர்‌ ஆச நினையேத்‌ இடாதவாய்‌ என்னவாய்‌ 
ஈல்தீர்த்த மூழ்கா உடல்‌ 


63 குமசேச சதகம்‌ 


நர்னிலத்‌ தென்னஉடல்‌ பாவியா கெயெசனனம்‌ 
நண்ணினால்‌ பல்னேது காண்‌ 
மா.ஆக வேலைதனில்‌ வருசூரன்‌ மார்புருவ 
வடிவேலை விட்ட முருகா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 
தெரிசித்சல்‌-சாணுதல்‌. விமலன்‌- சிவபிரான்‌. ஈண்ணுசல்‌- 
அடைசல்‌. மா-மாம.ரம்‌. வேலை-கடல்‌, (89% 


நற்போருளோட தீப்போருள்‌ பிறத்தல்‌ 
கோகன மங்கையுடன்‌ மூத்தவள்‌ பிறந்தெதன்ன 
குலவும்‌ஆட்‌ டின்௧ண்‌ அ௮தாதான்‌ 
கூடப்‌ பிறக்தென்ன தண்ணீரி னுடனே 
கொடும்பாசி உற்றும்‌ என்ன 
மாகரஉணும்‌ ௮முதினொடு ஈஞ்சம்‌ பிறந்தென்ன 
... வல்லிரும்‌ பில்துருத்‌ தான்‌ 
வந்தே பிறர்தென்ன நெடுமரர்‌ தனில்மொக்கு, 
வளடுமாடு பிறர்தெதன்ன உண்‌ 
பாகமிகு செர்கெலொடு பதர்தான்‌ பிறந்தென்ன 
பன்னுமொரு தாய்‌ வயிற்றில்‌ 
பண்புறு விவேகியொடு கயவர்கள்‌ பிறந்தென்ன 
பலனேதும்‌ இல்லை யன்‌ ரோ 
மாகனக மேருவைச்‌ சிலைஎன வளை தத௫வன்‌ 
மைந்தமெனன வந்த முருகா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 


கோகனகசம்‌-தாமரை, கோகனகமங்கை-இலக்குமி. மூதீதவள்‌- 
மூதேவி. மாகர்‌-தேவர்‌. மொக்கு-கணு, ௮தர்‌-குறு மணல்‌, (90) 
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தன்‌ இனத்தால்‌ அழிவு 
(குலமான சம்மட்டி குறடுகைக்‌ குதவியாய்க்‌ 
கூரிரும்‌ புகளா வெல்லும்‌ 
கோடாலி தன்னுளே மசமது நழைந்துதன்‌ 
கோத்இரம்‌ எலாம்‌ அழிக்கும்‌ 
ஈலமாரன பார்வை?சேர்‌ குருவியா ன.துவந்து 
ஈண்ணுபற வைகளை ஆர்க்கும்‌ 
நட்புடன்‌ வளார்தகலை மானொன்று சென்றுதன்‌ 
நவில்சாதி தீனையி முக்கும்‌ 
உலவுகல்‌ குடிதனில்‌ கோளர்கள்‌ இருக்‌ துகொண்‌9 
டுற்ராளை ஈட ழிப்பா்‌ 
உளவனில்‌ லாமலூர்‌ அழியா தெனச்சொல்லும்‌ 
உலகமொழி கிசம்‌ அல்லவோ 
வலமாக வந்5ர னிடத்தினிற்‌ களிகொண்ட 
மகயானை தன்சோ தரா 
மயிலேதி விளையாடு குக?னபுல்‌ வயலநீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 
சம்மட்டி - கூடம்‌. குறடு - பற்றுக்கோடு, ஆர்ச்கும்‌- (சண்‌ 
ணியில்‌) கட்டுப்படுத்தும்‌. கோளர்‌ - பொய்யர்‌, உளவன்‌ - உளவு 
'சொல்லுபவன்‌. (91) 


வீணுக்கு உழைத்தல்‌ 
குயின்முட்டை தனதென்று காக்கைஅடை காக்குங்‌ 
குணமபோலும்‌ ஈக்கள்‌ எல்லாக்‌ 
கூடியே தாம்‌உண்ண வேண்டுமென்‌ றேதெனெங்‌ 
கூடுய்த்த ஈறவு போலும 
பயில்சோச ருக்குப்‌ பிறந்திடத்‌ தாம்பெற்ற 
பாலனென்‌ றுட்கருதி யே 
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பாராட்டி முத்தமிட்‌ டன்பாய்‌ வளர்த்‌ இடும்‌ 
பண்பிலாப்‌ புருடர்‌ போலும்‌ 
அயிலின்றி நிதிகளை த்‌ தேடியே ஒருவர்பால்‌ 
தொட்டுச்‌ தெரித்தி டாமல்‌ 
. தொகைபண்ணி வைத்திடுவர்‌ சைக்சொண்டு போகவரு 
சொந்தமா னவர்வேறு சாண்‌ 
வயிரமொடு சூரனைச்‌ சங்கார மேசெய்.து 
வானவாக்‌ குதவு தலைவா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமசேச னே. 
நறவு - சேன்‌. சோரர்‌- கள்ள நாயகர்‌ அயில்‌ . உறக்கம்‌, 
தெரித்தல்‌ ... ப௫ர்ந்து சொடுத்தல்‌. வயிரம்‌ - கோபம்‌ (92), 


இத சேரின்‌ இத பயன்படாது எனல்‌ 


அழலுக்கு ளேவிட்ட செய்யும்‌ பெருக்கான 
ஆற்றிற்‌ கரைத்த புளியும்‌ 
அரிதான கமரிற்‌ கவிழ்த்திட்ட பாலும்வரும்‌ 
௮லசைகட்‌ இடு பூசையும்‌ 
சுழல்பெருங்‌ காற்றினில்‌ வெடித்தபஞ்‌ சும்மணற்‌ 
சொரிநஈறும்‌ பனிநீரும்‌ நீள்‌ 
சொல்லரிய காட்டுச்‌ கெரித்தநில வுமகடல்‌ 
சுழிக்குளே விடு கப்பலும்‌ 
விழலுக்‌ கறைத்திட்ட தண்ணீரும்‌ முகமாய 
வேசைக்‌ களித்த பொருளும்‌ 
விணருக்‌ கேசெய்த நன்றியும்‌ பலனில்லை 
விருகாஇ தென்பர்‌ கண்டாய்‌ 
மழலைப்‌ பசுங்கள்ளை முன்கைமலை மங்கைதரு 
வண்ணக்‌ குழர்தை முருகா 
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மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே. 


அழல்‌ - நெருப்பு, கமர்‌ - வெடிப்பு, ௮லகை .. பேய்‌, 
விழல்‌-ஒருவகைப்புல்‌ மழலை - கு5லைச்‌ சொல்‌ (98) 
கைவிடத்‌ தகாதவர்‌ ' 
அன்னைசற றங்களையும்‌ அற்றைகாள்‌ முதலா 
அடுத்துவரு பழை3யோ சையும 
அடுபகைவ ரிதைப்பி வர்தஒரு வேச்‌ பனையும்‌ 
அன்பான பெரியோ ரையூம்‌ 
தன்னைஈம்‌ பினரையும்‌ ஏழையா னவசையு 9, 
சார்ந்தமறை யோர்தம்‌ மையும்‌ 
தருணம்‌இது என்றுகல்‌ லாபத்து வேளையில்‌ 
ச. ரணம்‌ புகுக்2 தா சையும 
நன்னயம தாகமுன்‌ உதவீசெய்‌ தோசையும்‌ 
நாளுர்‌ தனச்குறுஇி யாய்‌ 
நத்துசே வகனையுங்‌ காப்பதல்‌ லாதூகை 
நழுவவிடல்‌ ஆகாது காண்‌ 
மன்‌அயிலும்‌ இனியசெஞ்‌ சேவலுஞ்‌ செங்கைமலர்‌ 
வைததசச வணபூ பனே 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல வயல்டூடு 
மலைமேவு கும£சச னே. 
அடுதல்‌ . போர்‌ செய்தல்‌, ஈத்துதல்‌ ... விரும்புதல்‌, நழுவுதல்‌- 
விலகிப்போதல்‌, அயில்‌ . வேல்‌. (98) 


த்காத சேயல்‌ 


அண்டிவரும்‌ உற்றார்‌ பசித்‌ தல்‌ கிருக்கவே 
அன்னியர்க்‌ குதவு வோரும்‌ 
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ஆசு.தபு பெரியோர்செய்‌ நேசத்தை விட்டுப்பின்‌ 
அ௮ற்பரளை அடுத்த பேரும்‌ 
கொண்டஒரு மனையாள்‌ இருக்கப்‌ பரத்ையைக்‌ 
கொண்டாடி மருவு வோரும்‌ 
கூறுசற்‌ பா.க்இரம்‌ இருக்கமிகு தானமது 
குணம்‌இலார்க்‌ யேந்த பேரும்‌ 
கண்டுவரு பு.தி2ீயாசை ஈம்பியே பழையமரைக்‌ 
கைவிட்‌ டிருந்த பேரும்‌ 
கரிவாலை விட்டுஈரி வால்பற்றி நஇநீர்‌ 
கடக்கென்ற மரியாதை காண்‌ 
வண்டடர்‌ கடப்பமலர்‌ மாலிகா பரணமணி 
மார்பே அருளா ள?ன 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு கும?சச னே. 
(99) 
நல்லோர்‌ முறை 
கூடியே சோதசர்கள்‌ வாழ்தலா லும்தகு 
குழந்தைபல பெறுத லாலும்‌ 
குணமாக ேேபிச்சை இட்டுண்கை யாலும்‌ 
கொளும்பிதிர்க்‌ இடுத லாலும்‌ 
தேடியே தெய்வங்க ளூக்தே லாலும்‌ 
தஇயாகங்‌ கொடுத்த லாலும்‌ 
சிறியோர்கள்‌ செய்திடும்‌ பிழையைப்‌ பொறுத்துச்‌ 
சினத்தைத்‌ தவிர்த்த லாலும்‌ 
நாடியே தாழ்வாய்‌ வணங்கிடுத லாலுமிக 
நல்வார்த்தை சொல்ல லாலும்‌ 
நன்மையே தருமலால்‌ தாழ்ச்சிகள்‌ வசாஇவை 
ஈல்லோர்கள்‌ செயுமுறைமை காண்‌ 
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வாடிமன நொந்துதமிழ்‌ சொன்னஈச்‌ சேன்முன்‌ 
வந்து தவி செய்த முருகா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்டீடு 
மலைமேவு குமசேச னே, 
- தத அடத 057 
அடைக்கலங்‌ காத்தல்‌ 
அஞ்சலெனு நாயினுடல்‌ தருமன்‌ சுமக்துமுன 
ஆற்றைக்‌ கடத்‌ வித்தான்‌ 
அடைக்கலம்‌ எனுங்கயற்‌ காகநெடு மாலுடன்‌ 
அருச்சுனன்‌ சமர்‌ புரிந்தான்‌ 
தஞ்சமென வந்திடு புறாவுக்கு முன்சிபி 
சாரீ. ரந்‌ தனைக்கொ டுத்தான்‌ 
தடமலச்‌ சிறகரிந்‌ தவனைமுன்‌ காக்கத்‌ 
ததிசிமுது கென்பளித்‌ தான்‌ 
இன்சொலுட னேபூக தயவுடையர்‌ ஆயினோர்‌ 
எவருக்கும்‌ ஆபத்து லே 
இனியதஞ்‌ சீவனை விடுத்தாகு லுக்காக்‌ 
இரங்கி ரக்ஷிப்பர்‌ அன்றோ 
வஞ்சசெ வுஞ்சமொடு தாருகன்‌ சிங்கமுகன்‌ 
வளரசூரன்‌ உடல்‌ உண்டவா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே. 
(97) 
யோக்கியா யோக்கியம்‌ 
யாலினொடு தேன்வந்து சேரில்ருசி ௮தஇிகமாம்‌ 
பருகுநீர்‌ சேரில்‌ என்னாம்‌ 
பவளத்தின்‌ இடைமுத்தை வைத்தஇடில்‌ சோபிதம்‌ 
படிகமணி கோக்கில்‌ என்னாம்‌ 
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மேலினிய மன்னர்பால்‌ யானைசேர்‌ வதுகனகதை 
மேஷமது சேரில்‌ என்னாம்‌ 
மிக்கான தங்கத்தில்‌ நவமணி உறிற்பெருமை 
வெண்கல்‌ அழுத்தில்‌ என்னாம்‌ 
வாலிப மினார்களுடன்‌ இளையோர்கள்‌ சேரில்கலம்‌ 
வளைகிழவர்‌ சேரில்‌ என்னாம 
மருவுஈல்‌ லோரிடம பெரியோர்‌ வரில்பிரியம்‌ 
வருகயவர்‌ சேரில்‌ என்னாம்‌ 
மாலிகை தரித்தமணி மார்பனே செய்வானை 
வள்ளிக்கு வாய்த்த கணவா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமரேச னே. 


சோபிதம்‌ - அழகு. மின்னார்‌ - பெண்கள்‌. (98) 
பேரியோர்‌ இயல்பு 


௮ ன்னதா னஞ்செய்தல்‌ பெரியோர்சொல்‌ வழிநிற்றல்‌ 
ஆபத்தில்‌ வந்த பேருக்கு 
பயங்‌ கொடுத்‌ இடுதல்‌ ஈல்லினஞ்‌ சேர்ந்‌ இடு தல்‌ 
ஆரியன்‌ வழி நின்று௮வன்‌ 
சொன்னமொழி தவருது செய்இடுதல்‌ தாய்தந்தை 
அுணையடி அருச்சனை செயல்‌ 
சோம்பலில்‌ லாமல்‌உயிர்‌ போடினும வாய்மைமொழி 
தொல்புவியில்‌ காட்டி இடுதல்‌ 
மன்னசைச்‌ சேர்ந்தொழுகல்‌ கற்புடைய மனைவியோடு 
வைகிலுச்‌ தாமசை இலை 
மருவுநீர்‌ எனவுறுதல்‌ இவையெலாம்‌ மேலவர்தம்‌ 
மாண்பென்‌ றுரைப்பா்‌ அன்றோ 


குமசேச சதகம்‌ 75: 


வன்மயில்‌ மேலிவர்ர்‌ இவ்வுலகை ஒருசொடியில்‌ 
வலமாக வந்த முருசா 
மயிலேறி விளையாடு குகனேபுல்‌ வயல்நீடு 
மலைமேவு குமமரச னே, 
(99) 
நூற்‌ மியன்‌ 
வன்னமயில்‌ ஏறிவரு வேலா யுதக்கடவுள்‌ 
மலைமேல்‌ ௨௧௩த (ருகன்‌ 
வள்ளிக்‌ கொடிச்கினிய வேங்கைமசம்‌ ஆடினோன்‌ 
வானவர்கள்‌ சேனா பதி 
கன்னனமொழி உமையாள்‌ திருப்புதல்வன்‌ அ.சன்மகன்‌ 
கங்சைபெற றருள்‌ புத இரன்‌ 
சணபதிக்‌ களையஒரு மெஞ்ஞான தேகக்‌ 
கடவுள்‌ ஆ விஈன்குடியி னான்‌ 
பன்னரிய புல்வயலில்‌ வாலகும மீரசர்மேல்‌ 
பரிந்துகுரு பாத தாசன்‌ 
பாங்கான தமிழா ரியவிருத்‌ தத்‌ தின்‌ ௮றுறை 
பாடலொரு _நா.று நாடி 
நன்னயம தாகப்‌ படி.கீதபேோ கேட்டபோ்‌ 
நாடொறுங்‌ கற்ற பேர்கள்‌ 
ஞானயோ கம்பெறுவர்‌ பதவியா வுமபெறுவர்‌ 
நன்முத்தி யும்பெ.றுவ சே. 


குமடேசச சதகம்‌ 
5 (100) 
த௮ற௮ 


௨ 
குமரேச சதகத்தின்‌ 
6 ௦ ௦ ௦ ] 
செய்யுள்‌ முதறகுறப பகசாதி 
அகடு“. 


சேய்யுள்‌. பக்கம்‌. சேயயுள்‌ பக்கம்‌ | செயயுள்‌. பக்கம்‌: 











அக்னியை 11 | சடலாசண ட கொண்டபடி. 9- 
௮அஞ்சலெனு 18 | கடனீர்‌ ரவ ல்‌ 14- 
௮ண்டிவரு 11 சடனுசவு 9) கொற்றவர்கள்‌ 02 
௮ந்‌ ணாக 21 | கடுகடுத்‌ ள்‌ கோகனச 08 
௮சசர்பகை 18 (சட்டியெரு 80 ; சடமொன்‌ 50: 
அழுக்கு 10 | கதிரவ ௦2 சத்திய ப்‌ 
அற்பர்க்கு 8௨ கல்லாது 89 | சந்தனவிருஷை 8% 
அனைவர்க்கு 25 கல்லினால்‌ 24 சார்பிலா 01 
அன்றுமுடி 85 | கல்வியொடு 43 சிங்கார 18 
அ௮ன்னதானஞ்‌ 14%  கனபார 51 ! சூரபத்மன்‌ 61 
௮ன்னைசுற்‌ 11] | காகம்‌ 59 | சேற்றில்‌ 40 
௮ன்னை தந்‌ 88 | குடிபடையி 4. சோடாய்‌ 04 
ஆடாவின்‌ 60  குணமிலாத்‌ 91! சோரமங்கையர்‌ 90: 
ஆதுலர்க்‌ 8 |குயின்முட்டை 09] ஞானநெறி 6 
ஆறு தண்‌ 60 | குருவிலா 17 | தங்கமானது 14 
ஆனை தண்‌ 50 ( குலமான 00 | தரதார ௦0 
இரவிசாணா 24 குறையாத 8 ।,சர்தைதாய்‌ 2: 
எழுத்சசைசள்‌ 05 | கூடியே 12 தீருணத்தி 21 
ஒடமிடு 55 | சைச்குறுதி 58 தரையதனி ௦8 


ஒரவிவசார 48 !கொங்கையில்‌ 46 தவமதுசெய்தே ' 0 
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ச்‌ 


சேய்யுள்‌. பக்கம்‌. , சேயயுள்‌ பக்கம்‌ | செய்யுள்‌. பக்கம்‌: 


தன்பெருமை 
தாய்புத்தி 
தாசகைக 
தாசாளமாக 
தாருவில்‌ 
தானாசரித்து 
தான்பிடி த்‌. 
இரவியங்‌ 
இருமகள்‌ 
தேசுபெறு 
சேடித்சம்‌ 
தேவதா 
ேவாலயஞ்‌ 
நல்லதேவாலய 


28 , நியாயகெறி 
44 ; பகல்விளக்‌ 
41 பஞ்சரிச்‌ 
11 பதராகிலுங்‌ 
20 !பத்தியொடு 
40 | பரிதனி 
92 ' பருவத்திலே 
27 'பாலினொடு 
91 பூமேவு 
17 'பூமிக்கோ 
ல்‌! மடுவினில்‌ 
48 மணமாலை 
01 மனதிற்‌ 


0  மனுநன்மார்‌ 





10 ர மன்னசைச்‌ 
12 'மாதத்திரண்டு 
0] மாமதியின்‌ 
27 மாரிக்கு 
00 மாறாத 
ஒ மிச்கான 
58 வங்காள 
19 'வந்தவிவ 
1 வறுமைதான்‌ 
்‌ வன்னமயி 
49 ! வாரியாழ 
4.2 "வேங்கைகள்‌ 
30 ,வேசைக்கு 


| 
54  வேட்டகந்‌ 
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முற்றிற்று. 
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